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EDITORIAL
	 Nos complace presentar la edición número 49 de 
Ecos Diplomáticos, dedicada a la entrevista exclusiva con 
el Excmo. Sr. Ari Mäki, Embajador de la República de 
Finlandia en México, bajo el lema “Diplomacia histórica 
y cooperación contemporánea con visión de futuro”. Un 
diálogo que pone de relieve la solidez de los vínculos 
bilaterales, el valor de la diplomacia preventiva y el 
compromiso compartido con la innovación, la educación 
y la paz.

	 En Voz Diplomacia, además de la entrevista 
principal, se presenta el Institute of Public Policy and 
Diplomacy Research (IPPDR): Educación y Diplomacia 
para un Mundo en Paz, como una apuesta por la 
formación y el pensamiento estratégico. La sección se 
complementa con análisis de coyuntura internacional 
como la intensificación de la vigilancia militar china en 
el estrecho de Taiwán y el rechazo europeo a las presiones 
de Donald Trump en la disputa por Groenlandia, reflejo 
de un entorno geopolítico en constante tensión.

	 Desde Voz Economía, se examinan escenarios 
de alto impacto global con preguntas clave como ¿Qué 
cambia en Oriente Medio y en el mundo si cae Irán?, 
así como el debate en Estados Unidos sobre aranceles y 
tensiones con aliados europeos, la fragilidad estructural 
de la inversión extranjera directa y la carga tributaria de 
las pensiones frente al envejecimiento poblacional.

	 En Voz Ciudadana, se destacan textos que 
fortalecen el tejido social y jurídico, como “Vilsaint 
Occean: legado marcial, identidad haitiana y puente 
deportivo con México” y “El Derecho Constitucional 
en México: pilar del Estado de Derecho”. Por su parte, 
Voz Innovación aborda “Inteligencia Artificial: el dilema 
entre progreso y riesgo”, una reflexión imprescindible 
sobre gobernanza tecnológica y responsabilidad ética.

	 Como en cada edición, incluimos la Agenda 
Diplomática, testimonio del dinamismo de la vida 
internacional en México y de los esfuerzos de cooperación 
entre misiones y organismos.

	 Agradecemos a nuestros aliados institucionales 
por su confianza y respaldo, e invitamos a embajadas, 
organismos internacionales, instituciones académicas 
y actores estratégicos a sumarse como colaboradores 
de Ecos Diplomáticos, fortaleciendo este espacio de 
diálogo, análisis y construcción de puentes para un futuro 
compartido.

	 We are pleased to present issue number 49 of 
Ecos Diplomáticos, dedicated to an exclusive interview 
with H.E. Mr. Ari Mäki, Ambassador of the Republic of 
Finland to Mexico, under the theme “Historic diplomacy 
and contemporary cooperation with a vision for the 
future.” This dialogue highlights the strength of bilateral 
relations, the value of preventive diplomacy, and the 
shared commitment to innovation, education, and peace.

	 In the Diplomatic Voice section, in addition to 
the main interview, we feature the Institute of Public 
Policy and Diplomacy Research (IPPDR): Education 
and Diplomacy for a World in Peace, underscoring 
the importance of training and strategic thinking in 
international affairs.
	
	 This section is complemented by analyses 
of current global developments, including China’s 
intensified military surveillance in the Taiwan Strait 
following the transit of U.S. vessels, as well as Europe’s 
rejection of pressure from Donald Trump in the dispute 
over Greenland, reflecting a geopolitical environment 
marked by growing tension.

	 From an economic perspective, Economic Voice 
examines high-impact global scenarios, raising key 
questions such as What changes in the Middle East and 
the world if Iran falls? The section also addresses U.S. 
senators’ rejection of tariffs and calls to ease tensions with 
European allies, the structural fragility of foreign direct 
investment, and the tax burden of pension systems amid 
population aging.

	 In Citizen Voice, we highlight contributions that 
strengthen the social and legal fabric, including “Vilsaint 
Occean: Martial Legacy, Haitian Identity, and a Sporting 
Bridge with Mexico” and “Constitutional Law in Mexico: 
A Pillar of the Rule of Law.” Meanwhile, Innovation Voice 
presents “Artificial Intelligence: The Dilemma Between 
Progress and Risk,” a timely reflection on technological 
governance and ethical responsibility.

	 As in every edition, we include the Diplomatic 
Agenda, reflecting the vitality of international life in 
Mexico and the ongoing efforts of cooperation among 
diplomatic missions and institutions.

	 We extend our sincere appreciation to our 
institutional partners for their continued support, and 
we warmly invite embassies, international organizations, 
academic institutions, and strategic actors to join Ecos 
Diplomáticos as collaborators, strengthening this 
platform for dialogue, analysis, and the building of 
bridges toward a shared future.
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	 Los acontecimientos recientes han vuelto a colocar 
en el centro del debate internacional el respeto al derecho 
internacional y a los principios que rigen la convivencia 
entre los Estados. Determinadas acciones emprendidas por 
Estados Unidos han sido señaladas por diversos actores como 
contrarias a normas, tratados y compromisos multilaterales 
previamente asumidos, generando inquietud en la comunidad 
internacional.

	 El orden jurídico internacional se sustenta en reglas 
compartidas cuyo cumplimiento es indispensable para la 
estabilidad, la previsibilidad y la resolución pacífica de las 
controversias. Cuando estas normas son vulneradas, se 
debilita la confianza entre las naciones y se abren precedentes 
que pueden afectar el equilibrio global. En este contexto, 
resulta pertinente reflexionar sobre la vigencia del derecho 
internacional y su papel como marco indispensable para la 
gobernanza mundial.

	 Recent developments have once again brought the 
respect for international law and the principles governing 
relations among States to the forefront of global debate. Certain 
actions undertaken by the United States have been identified 
by various actors as being contrary to established norms, 
treaties, and previously assumed multilateral commitments, 
generating concern within the international community.

	 The international legal order is built upon shared 
rules whose observance is essential for stability, predictability, 
and the peaceful resolution of disputes. When these norms are 
violated, trust among nations is undermined and precedents 
are set that may disrupt the global balance. In this context, it 
is timely to reflect on the relevance of international law and its 
role as an indispensable framework for global governance.
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En una coyuntura global caracterizada por 
desafíos geopolíticos complejos, tensiones 
transnacionales persistentes y la urgente 

necesidad de enfoques estructurales para la prevención 
de conflictos, la educación superior en política pública 
y diplomacia emerge como un pilar fundamental para 
la construcción de paz sostenible. En este contexto, 
el Institute of Public Policy and Diplomacy Research 
(IPPDR), con sede en Nueva York, representa una 
propuesta académica y formativa innovadora al 
servicio de la gobernanza global, la diplomacia activa 
y el liderazgo ético.

	 Constituido como una organización sin fines 
de lucro bajo la legislación estadounidense (501(c)
(3)), IPPDR tiene por objetivo central fortalecer la 
paz, la diplomacia y la buena gobernanza mediante 
una oferta educativa de alto nivel que articula teoría 
y práctica en la formación de líderes preparados 
para responder a los desafíos contemporáneos de la 
comunidad internacional. Su visión se orienta hacia 
una sociedad global donde el desarrollo sostenible, 
la diplomacia eficaz y las  políticas públicas justas 
sean elementos consustanciales de la estabilidad 
internacional.

Formación Integral para la Diplomacia del Siglo 
XXI

	 Los programas formativos de IPPDR 
están diseñados para cubrir un amplio espectro 
de competencias indispensables en el ejercicio de 
funciones públicas y diplomáticas. Estos incluyen 
desde la negociación y mediación de conflictos hasta 
el diseño de políticas que promuevan la justicia 
social, la transparencia institucional y la protección 
de los derechos humanos. El enfoque pedagógico 
combina rigor académico con experiencias prácticas, 
simulaciones y estudios de caso que facultan a sus 
participantes para actuar con eficacia en escenarios 
complejos.

INSTITUTE OF PUBLIC POLICY AND DIPLOMACY RESEARCH (IPPDR): EDUCACIÓN Y DIPLOMACIA PARA 
UN MUNDO EN PAZ.

INSTITUTE OF PUBLIC POLICY AND DIPLOMACY RESEARCH (IPPDR): EDUCATION AND DIPLOMACY FOR 
A WORLD AT PEACE.

In a global context characterized by complex 
geopolitical challenges, persistent transnational 
tensions, and the urgent need for structural 

approaches to conflict prevention, higher education 
in public policy and diplomacy emerges as a 
fundamental pillar for building sustainable peace. In 
this context, the New York-based Institute of Public 
Policy and Diplomacy Research (IPPDR) represents 
an innovative academic and educational approach 
serving global governance, active diplomacy, and 
ethical leadership.

	 Established as a non-profit organization 
under U.S. law (501(c)(3)), IPPDR’s core objective is 
to strengthen peace, diplomacy, and good governance 
through high-quality education that integrates theory 
and practice in training leaders prepared to address 
the contemporary challenges of the international 
community. Its vision is geared toward a global 
society where sustainable development, effective 
diplomacy, and just public policies are essential 
elements of international stability.

Comprehensive Training for 21st Century 
Diplomacy

	 IPPDR’s training programs are designed to 
cover a broad spectrum of essential skills for public 
and diplomatic roles. These range from negotiation 
and conflict mediation to the design of policies that 
promote social justice, institutional transparency, 
and the protection of human rights. The pedagogical 
approach combines academic rigor with practical 
experiences, simulations, and case studies that 
empower participants to act effectively in complex 
situations.

Por/ By Ecos Diplomáticos

Formación Diplomática en Nueva York

Equipo del IPPDR como observadores en la sede de las Naciones 
Unidas, Nueva York
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	 Entre sus ofertas destacan certificaciones y 
cursos especializados en áreas tales como Leadership 
in Peacebuilding and Diplomacy, Conflict Resolution 
and Mediation, y Public Policy for Good Governance, 
así como programas ejecutivos adaptados a las 
necesidades estratégicas de gobiernos, organizaciones 
internacionales y la sociedad civil. Este enfoque 
educativo refleja una comprensión profunda de que 
la paz no es simplemente la ausencia de guerra, sino 
el resultado de estructuras de gobernanza inclusivas, 
diálogo intercultural y normas diplomáticas 
respetadas.

Impacto Global a Través de la Acción Formativa

	 La amplitud del impacto de IPPDR se pone de 
manifiesto en su creciente presencia internacional y 
en eventos de alto nivel. Un ejemplo paradigmático 
fue la certificación de la primera cohorte de Certified 
International Peace Practitioners en la Ciudad de 
México, donde profesionales de diversos sectores 
completaron un intenso programa de liderazgo y 
protocolo diplomático, evidenciando el compromiso 
del Instituto con el desarrollo de capacidades 
profesionales que trascienden fronteras.

	 Paralelamente, el Youth Summit on Peace and 
a Sustainable Future, organizado por IPPDR en la 
capital mexicana, congregó a cientos de jóvenes líderes 
de más de cincuenta países para articular propuestas 
concretas en materia de gobernanza pacífica, derechos 
humanos y desarrollo sustentable. Las deliberaciones 
de este tipo de foros no solo impulsan la participación 
juvenil en política global, sino que subrayan el 
papel estratégico de la educación diplomática como 
instrumento para la transformación social.

	 Among its offerings are certifications and 
specialized courses in areas such as Leadership in 
Peacebuilding and Diplomacy, Conflict Resolution 
and Mediation, and Public Policy for Good 
Governance, as well as executive programs tailored 
to the strategic needs of governments, international 
organizations, and civil society. This educational 
approach reflects a deep understanding that peace is 
not simply the absence of war, but rather the result 
of inclusive governance structures, intercultural 
dialogue, and respected diplomatic norms.

Global Impact Through Training Action

	 The breadth of IPPDR’s impact is evident 
in its growing international presence and 
participation in high-level events. A prime example 
was the certification of the first cohort of Certified 
International Peace Practitioners in Mexico City, 
where professionals from diverse sectors completed 
an intensive program in leadership and diplomatic 
protocol, demonstrating the Institute’s commitment 
to developing professional skills that transcend 
borders.

	 Meanwhile, the Youth Summit on Peace and 
a Sustainable Future, organized by IPPDR in Mexico 
City, brought together hundreds of young leaders 
from more than fifty countries to formulate concrete 
proposals on peaceful governance, human rights, 
and sustainable development. The deliberations at 
forums like this not only promote youth participation 
in global politics but also underscore the strategic 
role of diplomatic education as a tool for social 
transformation.

H. E. Dr. Andrise Bass, Jefe de Protocolo Diplomático Nueva York

El IPPDR participa de manera continua en los diferentes foros de 
Naciones Unidas
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La Educación como Estrategia de Prevención y 
Gobernanza

	 La filosofía del IPPDR sitúa la educación en 
el centro mismo de los procesos de prevención del 
conflicto. Este instituto reconoce que la formación en 
diplomacia y políticas públicas genera una difusión 
de capacidades críticas para anticipar, gestionar y 
resolver crisis con apego a los marcos normativos 
internacionales y a una ética de servicio al bien 
común. Más allá de la instrucción técnica, la educación 
impartida por IPPDR inculca una cultura de diálogo, 
respeto a la diversidad y liderazgo transformador.

	 La integración de la educación con la 
diplomacia práctica responde a un imperativo 
categórico: la paz duradera exige líderes capaces de 
articular soluciones políticas creativas, asociarse 
con actores multifacéticos y promover instituciones 
responsables. Esta visión coincide con los Objetivos de 
Desarrollo Sostenible, especialmente en lo relativo a la 
construcción de sociedades pacíficas e inclusivas, y a 
la promoción de instituciones eficaces y responsables.

Conclusión: Educación y Diplomacia como Ejes del 
Cambio Global

	 El trabajo del Institute of Public Policy 
and Diplomacy Research resuena con una verdad 
fundamental: la paz no es un ideal estático, sino un 
proceso activo que requiere formación, competencia 
y compromiso ético. En un mundo donde los 
desafíos de gobernabilidad, seguridad y cooperación 
transnacional se entrelazan cada vez con mayor 
complejidad, la educación diplomática emerge no 
solo como un recurso formativo, sino como una 
herramienta estratégica para la estabilidad global.

	 Al fortalecer a actores gubernamentales, 
diplomáticos, jóvenes líderes y profesionales de 
distintas disciplinas, IPPDR contribuye de manera 
significativa a la consolidación de una cultura de paz 
basada en el conocimiento, la negociación y la gestión 
responsable del interés público.

Education as a Strategy for Prevention and 
Governance

	 The IPPDR’s philosophy places education at 
the very heart of conflict prevention processes. This 
institute recognizes that training in diplomacy and 
public policy fosters critical skills for anticipating, 
managing, and resolving crises in accordance with 
international legal frameworks and an ethic of service 
to the common good. Beyond technical instruction, 
the education provided by IPPDR cultivates a culture 
of dialogue, respect for diversity, and transformative 
leadership.

	 Integrating education with practical 
diplomacy responds to a categorical imperative: 
lasting peace requires leaders capable of articulating 
creative policy solutions, partnering with 
multifaceted actors, and promoting accountable 
institutions. This vision aligns with the Sustainable 
Development Goals, particularly regarding the 
building of peaceful and inclusive societies and the 
promotion of effective and accountable institutions.

Conclusion: Education and Diplomacy as 
Cornerstones of Global Change

	 The work of the Institute of Public Policy and 
Diplomacy Research resonates with a fundamental 
truth: peace is not a static ideal, but an active process 
that requires training, competence, and ethical 
commitment. In a world where the challenges of 
governance, security, and transnational cooperation 
are increasingly intertwined with greater complexity, 
diplomatic education emerges not only as a training 
resource, but also as a strategic tool for global 
stability.

	 By strengthening government actors, 
diplomats, young leaders and professionals from 
different disciplines, IPPDR makes a significant 
contribution to the consolidation of a culture of 
peace based on knowledge, negotiation and the 
responsible management of the public interest.

El IPPDR es un organización multicultural

En un mundo multipolar se plantea la siguiente pregunta
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VOZ ECONOMÍA

Un análisis geopolítico integral

	 La posible caída del régimen iraní no 
constituiría un simple cambio de gobierno, sino 
un acontecimiento de alto impacto sistémico con 
implicaciones profundas para Oriente Medio y el 
orden internacional. Irán, como potencia regional, 
actor energético y eje ideológico, ocupa una posición 
central en el equilibrio geopolítico global. Analizar su 
eventual colapso exige ir más allá del hecho inmediato 
y examinar sus consecuencias estructurales, regionales 
y globales.

Irán hoy: crisis interna bajo presión externa

	 Irán atraviesa una fase crítica marcada por 
una convergencia de factores internos y externos. En 
el plano doméstico, protestas masivas impulsadas 
por una profunda crisis económica —hiperinflación, 
devaluación extrema del rial y escasez de bienes 
básicos— han transformado el malestar social en un 
cuestionamiento directo al sistema político.

	 En el ámbito internacional, la presión 
sostenida de Estados Unidos, Israel y el régimen de 
sanciones ha debilitado progresivamente la estructura 
económica y militar del Estado iraní, erosionando 
tanto su legitimidad interna como su capacidad de 
proyección regional.

	 En este contexto, un eventual colapso del 
régimen —ya sea por revolución, implosión gradual 
o desenlace violento— tendría efectos en múltiples 
capas: geopolíticas, económicas, sociales y de 
seguridad internacional.

El debilitamiento del “Eje de la Resistencia”

	 Durante décadas, Irán ha articulado una red de 
alianzas estratégicas con actores clave como Hezbollah 
en Líbano, milicias chiíes en Irak, el régimen sirio de 
Bashar al-Assad y los hutíes en Yemen. La caída de 
Teherán implicaría, de facto, el colapso o la profunda 
reconfiguración de esta arquitectura de poder regional.
	
	 Ello reduciría la capacidad militar y política 
de estos actores y abriría espacios para que Estados 
como Líbano o Irak busquen un mayor margen de 
autonomía política, disminuyendo la influencia 
externa en sus decisiones internas.

¿QUÉ CAMBIA EN ORIENTE MEDIO Y EN EL MUNDO SI CAE IRÁN?
WHAT CHANGES IN THE MIDDLE EAST AND THE WORLD IF IRAN FALLS?

A comprehensive geopolitical analysis

	 The potential fall of the Iranian regime would 
not be a mere change of government, but a high-
impact, systemic event with profound implications for 
the Middle East and the international order. Iran, as a 
regional power, energy actor, and ideological linchpin, 
occupies a central position in the global geopolitical 
balance. Analyzing its possible collapse requires 
looking beyond the immediate event and examining 
its structural, regional, and global consequences.

Iran today: internal crisis under external pressure

	 Iran is going through a critical phase marked 
by a convergence of internal and external factors. 
Domestically, mass protests fueled by a deep economic 
crisis—hyperinflation, extreme devaluation of the 
rial, and shortages of basic goods—have transformed 
social unrest into a direct challenge to the political 
system.

	 In the international arena, sustained pressure 
from the United States, Israel, and the sanctions 
regime has progressively weakened the economic and 
military structure of the Iranian state, eroding both 
its internal legitimacy and its capacity for regional 
projection.

	 In this context, a potential collapse of the 
regime—whether through revolution, gradual 
implosion, or a violent outcome—would have effects 
on multiple layers: geopolitical, economic, social, and 
international security.

The weakening of the “Axis of Resistance”

For decades, Iran has cultivated a network of strategic 
alliances with key players such as Hezbollah in 
Lebanon, Shiite militias in Iraq, the Syrian regime 
of Bashar al-Assad, and the Houthis in Yemen. The 
fall of Tehran would effectively entail the collapse 
or profound reconfiguration of this regional power 
structure.

	 This would reduce the military and political 
capacity of these actors and open up spaces for states 
like Lebanon or Iraq to seek a greater margin of 
political autonomy, decreasing external influence on 
their internal decisions.

Por/ By Dr. Jean Louis Bingna

El conflicto interno en Irán tiene un fuerte componente de 
intervención por parte de E.E.U.U. e Israel

El rial iraní ha enfrentado una fuerte devaluación
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Vacío de poder y riesgo de fragmentación
	 Irán no es un Estado homogéneo. Persas, 
kurdos, baluchis, azeríes y otros grupos conviven 
dentro de fronteras marcadas por tensiones históricas. 
Sin una transición clara, el colapso del poder central 
podría intensificar demandas separatistas, conflictos 
internos y procesos de fragmentación territorial.
Repercusiones geopolíticas globales
	 Un nuevo equilibrio regional La desaparición 
de Irán como actor cohesionado alteraría 
significativamente el equilibrio de poder:
•	 Arabia Saudita y los Estados del Golfo reforzarían 

su liderazgo regional.
•	 Israel y Turquía verían reducida una amenaza 

estratégica clave, aunque asumirían mayores 
responsabilidades en materia de seguridad.

•	 Estados Unidos y la Unión Europea podrían 
interpretar el escenario como un triunfo 
diplomático, enfrentando simultáneamente la 
complejidad de gestionar el vacío de poder en una 
región crítica para la seguridad global.

Rusia y China: reajustes estratégicos
	 Para Rusia, la caída de Irán supondría la 
pérdida de un socio clave en Siria y un contrapeso 
frente a Occidente. China, por su parte, buscaría 
preservar la estabilidad para proteger sus intereses 
energéticos y comerciales, viéndose obligada a 
redefinir su estrategia en ausencia del régimen actual.
Impactos económicos: energía y finanzas globales
	 Irán posee algunas de las mayores reservas de 
petróleo y gas del mundo. Un colapso desordenado 
podría provocar interrupciones severas en la 
producción y exportación de crudo, así como aumentos 
abruptos en los precios energéticos, especialmente 
por su proximidad al Estrecho de Ormuz, eje vital del 
comercio petrolero mundial.
	 Asimismo, la disrupción de las redes utilizadas 
para evadir sanciones internacionales tendría efectos 
colaterales sobre la logística energética global y las 
relaciones comerciales entre Occidente y Asia.
Dimensión humanitaria y social
	 Un escenario de colapso descontrolado 
podría generar uno de los mayores desplazamientos 
poblacionales desde la guerra en Siria. Millones de 
iraníes podrían huir hacia Turquía, Irak y Europa, 
generando presiones humanitarias, sociales y políticas 
de gran escala.

Power vacuum and risk of fragmentation
	 Iran is not a homogeneous state. Persians, 
Kurds, Balochis, Azeris, and other groups coexist 
within borders marked by historical tensions. Without 
a clear transition, the collapse of central power could 
intensify separatist demands, internal conflicts, and 
processes of territorial fragmentation.
Global geopolitical repercussions
	 A new regional balanceThe disappearance of 
Iran as a cohesive actor would significantly alter the 
balance of power:
•	 Saudi Arabia and the Gulf States would strengthen 

their regional leadership.
•	 Israel and Türkiye would see a key strategic threat 

reduced, although they would assume greater 
security responsibilities.

•	 The United States and the European Union could 
interpret the scenario as a diplomatic triumph, 
while simultaneously facing the complexity of 
managing the power vacuum in a region critical 
to global security.

Russia and China: strategic readjustments
	 For Russia, the fall of Iran would mean the 
loss of a key partner in Syria and a counterweight to 
the West. China, for its part, would seek to preserve 
stability to protect its energy and trade interests, and 
would be forced to redefine its strategy in the absence 
of the current regime.
Economic impacts: global energy and finance
	 Iran possesses some of the world’s largest oil 
and gas reserves. A disorderly collapse could lead 
to severe disruptions in crude oil production and 
exports, as well as sharp increases in energy prices, 
especially given its proximity to the Strait of Hormuz, 
a vital hub for global oil trade.
	 Furthermore, the disruption of networks used 
to evade international sanctions would have collateral 
effects on global energy logistics and trade relations 
between the West and Asia.
Humanitarian and social dimension
	 A scenario of uncontrolled collapse could 
trigger one of the largest population displacements 
since the war in Syria. Millions of Iranians could 
flee to Turkey, Iraq, and Europe, creating large-scale 
humanitarian, social, and political pressures.

El eje de la resistencia recibiría un golpe muy fuerte en su alianza

Irán es una nación compuesta por multiples étnias que viven en 
tensa calma
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	 En ausencia de una transición institucional 
ordenada, el país podría derivar en una guerra civil 
prolongada o en el ascenso de un régimen autoritario 
aún más rígido, posiblemente encabezado por sectores 
militares.

Riesgos colaterales y efectos sistémicos

	 El vacío de poder podría incentivar escaladas 
militares indirectas, al tiempo que una transición 
fallida serviría como advertencia negativa para 
procesos democráticos en otros países del mundo 
islámico, reforzando narrativas autoritarias que 
justifican la represión como garantía de estabilidad.

Irán después de la caída: escenarios y cronogramas

Cuatro escenarios posibles (2026–2036)

•	 Transición controlada y régimen híbrido
Apertura limitada bajo tutela militar. Escenario 
preferido por actores pragmáticos, aunque con riesgo 
de autoritarismo encubierto.

•	 Colapso desordenado y fragmentación interna
El escenario más peligroso, con guerra civil, 
intervención externa y alto impacto energético global.

•	 Restauración autoritaria militar
Estabilidad relativa a corto plazo, acompañada de 
represión interna y sanciones prolongadas.

•	 Transición democrática profunda
Escenario ideal pero poco probable, vulnerable a 
presiones internas y externas.

El dilema del día después

	 La caída de Irán marcaría el fin del último 
gran proyecto revolucionario islámico del siglo XX, 
pero no garantiza ni democracia ni estabilidad. El 
verdadero dilema no es si el régimen caerá, sino qué 
tipo de Estado emergerá.

	 Para Oriente Medio y para el mundo, Irán no 
es solo un país: es un pilar del equilibrio regional. 
Derribarlo sin reconstruirlo sería repetir errores 
históricos de alto costo global.

	 In the absence of an orderly institutional 
transition, the country could descend into a protracted 
civil war or the rise of an even more rigid authoritarian 
regime, possibly led by sectors of the military.

Collateral risks and systemic effects

	 The power vacuum could encourage indirect 
military escalations, while a failed transition would 
serve as a negative warning for democratic processes 
in other countries of the Islamic world, reinforcing 
authoritarian narratives that justify repression as a 
guarantee of stability.

Iran after the fall: scenarios and timelines

Four possible scenarios (2026–2036)

•	 Controlled transition and hybrid regime
Limited opening under military supervision. Preferred 
scenario for pragmatic actors, although with the risk 
of covert authoritarianism.

•	 Disordered collapse and internal fragmentation
The most dangerous scenario, with civil war, external 
intervention and a high global energy impact.

•	 Authoritarian military restoration
Relative stability in the short term, accompanied by 
internal repression and prolonged sanctions.

•	 Deep democratic transition
Ideal but unlikely scenario, vulnerable to internal and 
external pressures.

The dilemma of the day after

	 The fall of Iran would mark the end of the last 
great Islamic revolutionary project of the 20th century, 
but it guarantees neither democracy nor stability. The 
real dilemma is not whether the regime will fall, but 
what kind of state will emerge.

	 For the Middle East and the world, Iran is not 
just a country: it is a pillar of regional stability. To 
tear it down without rebuilding it would be to repeat 
historical mistakes with high global costs.

La caída del gobierno iraní podría suponer un cambio 
trascendental  para el mundo árabe

Rusia y China buscan que su socio Irán pueda retomar el control 
de sus actual crisis interna
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En un contexto internacional marcado por la 
fragmentación geopolítica y la presión sobre 
los mecanismos tradicionales de cooperación, 

un grupo relevante de senadores estadounidenses ha 
lanzado una advertencia clara al Ejecutivo: el uso de 
aranceles contra aliados europeos no solo representa 
un riesgo económico, sino también una amenaza 
directa a la arquitectura estratégica transatlántica 
construida durante décadas.

Advertencia desde el Senado estadounidense

	 Un grupo significativo de senadores de 
Estados Unidos, entre ellos figuras clave vinculadas 
a los comités con responsabilidad directa en asuntos 
de la OTAN y política exterior, expresó su rechazo a 
la imposición de nuevos aranceles comerciales contra 
países europeos. Asimismo, exhortaron al presidente 
Donald Trump a abandonar las amenazas económicas 
dirigidas a aliados históricos del continente.

	 El pronunciamiento ha generado amplio 
eco en círculos diplomáticos y económicos, al 
producirse en un momento en el que la coordinación 
entre Estados Unidos y Europa resulta crucial para 
enfrentar conflictos regionales persistentes, desafíos 
de seguridad colectiva y una creciente competencia 
entre grandes potencias.

Aranceles y política exterior: una combinación 
riesgosa

	 Los senadores advirtieron que el uso de 
aranceles como instrumento de presión política no solo 
distorsiona las reglas del comercio internacional, sino 
que erosiona la confianza entre aliados estratégicos. A 
su juicio, convertir las relaciones económicas en un 
terreno de confrontación puede debilitar décadas de 
cooperación transatlántica forjada desde el final de la 
Segunda Guerra Mundial.

SENADORES DE ESTADOS UNIDOS RECHAZAN ARANCELES Y PIDEN FRENAR TENSIONES CON 
ALIADOS EUROPEOS

US SENATORS REJECT TARIFFS AND CALL FOR CURBING TENSIONS WITH EUROPEAN ALLIES

In an international context marked by geopolitical 
fragmentation and pressure on traditional 
cooperation mechanisms, a significant group 

of US senators has issued a clear warning to the 
Executive: the use of tariffs against European allies 
not only represents an economic risk, but also a direct 
threat to the transatlantic strategic architecture built 
over decades.

Warning from the US Senate

	 A significant group of US senators, including 
key figures from committees with direct responsibility 
for NATO and foreign policy, expressed their 
opposition to the imposition of new trade tariffs 
against European countries. They also urged President 
Donald Trump to abandon economic threats against 
the continent’s long-standing allies.

	 The statement has generated widespread 
resonance in diplomatic and economic circles, as it 
comes at a time when coordination between the United 
States and Europe is crucial to addressing persistent 
regional conflicts, collective security challenges, and 
growing competition between great powers.

Tariffs and foreign policy: a risky combination

	 The senators warned that using tariffs as a 
tool of political pressure not only distorts the rules 
of international trade but also erodes trust between 
strategic allies. In their view, turning economic 
relations into a battleground could weaken decades 
of transatlantic cooperation forged since the end of 
World War II.

Por/ By Dr. Jean Louis Bingna

El Senado ha rechazado los aranceles del presidente Trump

La cooperación entre Estados Unidos y Europa se encuentra 
viviendo momentos de tensión
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	 “Los aranceles pueden parecer una 
herramienta rápida para forzar concesiones, pero 
a largo plazo dañan nuestra credibilidad y nuestra 
capacidad de liderazgo”, señalaron los legisladores en 
declaraciones conjuntas difundidas en Washington. 
En particular, subrayaron que Europa no constituye 
un adversario económico, sino un socio esencial 
dentro de la arquitectura de seguridad occidental.

Preocupación por la cohesión de la OTAN

	 Uno de los ejes centrales del mensaje 
senatorial fue la advertencia sobre las consecuencias 
que estas tensiones comerciales podrían tener en el 
funcionamiento y la cohesión de la Organización del 
Tratado del Atlántico Norte (OTAN).

	 Países como Alemania, Francia, Reino 
Unido y Dinamarca —mencionados en el debate 
sobre posibles medidas arancelarias— desempeñan 
roles clave en operaciones militares conjuntas, 
misiones de disuasión y apoyo logístico en escenarios 
estratégicamente sensibles.

	 Los legisladores recordaron que la cooperación 
en defensa no puede disociarse de las relaciones 
políticas y económicas. “Cuando se deteriora la 
confianza en un ámbito, inevitablemente se resiente en 
los demás”, afirmaron, insistiendo en que la seguridad 
colectiva depende tanto de la coordinación militar 
como del entendimiento político y económico.

	 “Tariffs may seem like a quick way to force 
concessions, but in the long run they damage our 
credibility and our capacity for leadership,” the 
lawmakers said in a joint statement released in 
Washington. In particular, they stressed that Europe 
is not an economic adversary, but rather an essential 
partner within the Western security architecture.

Concern over NATO cohesion

	 One of the central themes of the Senate 
message was the warning about the consequences that 
these trade tensions could have on the functioning and 
cohesion of the North Atlantic Treaty Organization 
(NATO).

	 Countries such as Germany, France, the 
United Kingdom, and Denmark—mentioned in the 
debate on possible tariff measures—play key roles in 
joint military operations, deterrence missions, and 
logistical support in strategically sensitive scenarios.

	 The lawmakers emphasized that defense 
cooperation cannot be separated from political and 
economic relations. “When trust deteriorates in one 
area, it inevitably suffers in the others,” they stated, 
insisting that collective security depends as much on 
military coordination as on political and economic 
understanding.

El presidente Donald Trump ha enfrentado oposición del senado a 
sus propuestas arancelarias

Los senadores consideran que Europa no constituye un adversario 
económico, sino un socio esencial
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Riesgos económicos para ambas orillas del Atlántico

	 Más allá de la dimensión estratégica, los 
senadores alertaron sobre los posibles efectos adversos 
de una escalada arancelaria en la propia economía 
estadounidense. Sectores industriales, agrícolas y 
tecnológicos podrían verse afectados por represalias 
europeas, encareciendo productos, reduciendo 
exportaciones y poniendo en riesgo empleos en 
Estados Unidos.

	 Desde esta perspectiva, el mensaje al Ejecutivo 
fue contundente: las decisiones comerciales no deben 
adoptarse de manera unilateral ni impulsiva, sino 
tras una evaluación cuidadosa de sus consecuencias 
internas y externas. Europa, recordaron, es uno de los 
principales socios comerciales de Estados Unidos, y 
una relación tensa podría ralentizar el crecimiento 
económico en un momento de elevada incertidumbre 
global.

Llamado al diálogo y a la diplomacia

	 En su declaración, los congresistas insistieron 
en que las diferencias con los aliados europeos deben 
resolverse mediante el diálogo, la negociación y los 
mecanismos diplomáticos existentes. Reconocieron 
que las discrepancias comerciales o políticas son 
inherentes a las relaciones entre socios, pero 
advirtieron que no deben escalar hasta convertirse 
en conflictos que pongan en riesgo la estabilidad 
internacional.

	 “El liderazgo estadounidense se fortalece 
cuando construye consensos, no cuando levanta 
barreras”, afirmaron, subrayando la importancia de 
preservar una relación sólida con aliados históricos 
que comparten valores democráticos, intereses 
estratégicos y responsabilidades globales.

Economic risks for both sides of the Atlantic

	 Beyond the strategic dimension, the senators 
warned of the potential adverse effects of escalating 
tariffs on the U.S. economy itself. Industrial, 
agricultural, and technological sectors could be 
affected by European retaliation, making products 
more expensive, reducing exports, and jeopardizing 
jobs in the United States.

	 From this perspective, the message to the 
government was clear: trade decisions should not 
be made unilaterally or impulsively, but rather after 
a careful assessment of their internal and external 
consequences. Europe, they reminded them, is one 
of the United States’ main trading partners, and a 
strained relationship could slow economic growth at 
a time of high global uncertainty.

A call for dialogue and diplomacy

	 In their statement, the congressmen insisted 
that differences with European allies must be resolved 
through dialogue, negotiation, and existing diplomatic 
mechanisms. They acknowledged that trade or 
political disagreements are inherent in relations 
between partners, but cautioned that they must not 
escalate into conflicts that threaten international 
stability.

	 “American leadership is strengthened when 
it builds consensus, not when it erects barriers,” they 
stated, underscoring the importance of preserving 
a strong relationship with historic allies who share 
democratic values, strategic interests, and global 
responsibilities.

Los senadores norteamericanos advierten que las 
principalesafectaciones podrían verse en la alianza con los socios 

de la OTAN

Para los legisladores el ejecutivo no está realizando un análisis  
profundo del comercio con Europa
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Un mensaje con implicaciones globales

	 El pronunciamiento del Senado trasciende el 
ámbito interno estadounidense y envía una señal clara 
al resto del mundo. En un escenario internacional 
marcado por la competencia entre grandes potencias, 
la forma en que Estados Unidos gestiona sus relaciones 
con Europa es observada atentamente por actores 
como China, Rusia y otras economías emergentes.

	 Para los senadores, mantener la cohesión 
transatlántica constituye un elemento esencial para 
la estabilidad del orden internacional. Cualquier 
decisión que debilite esa relación, advirtieron, podría 
generar repercusiones políticas y económicas de largo 
alcance, tanto para Estados Unidos como para Europa.

El rechazo senatorial a los aranceles y el llamado 
a frenar las tensiones con Europa reflejan una 
preocupación profunda por el rumbo de la política 
exterior y comercial estadounidense. En juego no se 
encuentran únicamente los intercambios económicos, 
sino la credibilidad internacional, el liderazgo político 
y la capacidad de Estados Unidos para sostener 
alianzas estratégicas en un mundo cada vez más 
complejo e interdependiente.

A message with global implications

	 The Senate’s decision transcends the domestic 
sphere of the United States and sends a clear signal 
to the rest of the world. In an international landscape 
marked by competition between great powers, the way 
the United States manages its relations with Europe is 
closely watched by actors such as China, Russia, and 
other emerging economies.

	 For the senators, maintaining transatlantic 
cohesion is essential for the stability of the international 
order. Any decision that weakens this relationship, 
they warned, could have far-reaching political and 
economic repercussions for both the United States 
and Europe.

	 The Senate’s rejection of the tariffs and the call 
to curb tensions with Europe reflect a deep concern 
about the direction of U.S. foreign and trade policy. 
At stake are not only economic exchanges, but also 
international credibility, political leadership, and the 
United States’ ability to sustain strategic alliances in 
an increasingly complex and interdependent world.

La diplomacia y el diálogo debe ser la salida según los legisladores

Los avances y desencuentros entre E.E.U.U. y la UE son seguidos 
muy de cerca por China y Rusia
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ENTREVISTA AL EMBAJADOR DE LA REPÚBLICA DE FINLANDIA EN MÉXICO
INTERVIEW WITH THE AMBASSADOR OF THE REPUBLIC OF FINLAND TO MEXICO

Por/ By Dr. Jean Louis Bingna

Excmo. Sr. Ari Mäki

H.E. Mr. Ari Mäki

La República de Finlandia, nación nórdica situada en el norte de Europa, 
se distingue por su elevado nivel de desarrollo humano, su sólida 
institucionalidad democrática y su firme compromiso con el bienestar 

social, la educación y la innovación. Con una extensión territorial de más 
de 338,000 km2 y una población cercana a los 5.6 millones de habitantes, 
Finlandia ha construido un modelo de Estado basado en la equidad, la 
transparencia y el respeto irrestricto a los derechos humanos.

	 Reconocida internacionalmente por la excelencia de su sistema 
educativo, su liderazgo en innovación tecnológica y su estrecha relación con la naturaleza, Finlandia ha sabido integrar crecimiento 
económico, sostenibilidad ambiental y cohesión social. Su identidad nacional se sustenta en valores como la confianza, la responsabilidad 
colectiva y la búsqueda constante de soluciones inclusivas y sostenibles para los desafíos contemporáneos.

	 En el ámbito internacional, Finlandia mantiene una política exterior activa y coherente, orientada al fortalecimiento del 
multilateralismo, la prevención de conflictos, la promoción de la paz y la cooperación internacional. Su participación en organismos 
internacionales y su vocación por la diplomacia preventiva reflejan un compromiso constante con la estabilidad, la seguridad global y el 
desarrollo sostenible.

	 En México, el Excmo. Sr. Ari Mäki ha desempeñado una gestión diplomática caracterizada por el impulso al diálogo bilateral y la 
ampliación de la cooperación entre ambas naciones. Bajo su liderazgo, la Embajada de Finlandia ha promovido iniciativas estratégicas en 
áreas como educación, innovación, sostenibilidad, comercio, tecnología y economía verde.

	 Su labor ha contribuido significativamente al fortalecimiento de los lazos de amistad y entendimiento entre México y Finlandia, 
consolidando una relación bilateral basada en valores compartidos, cooperación constructiva y una visión común orientada al desarrollo 
sostenible y al respeto del orden internacional.

The Republic of Finland, a Nordic nation located in Northern 
Europe, stands out for its high level of human development, strong 
democratic institutions, and firm commitment to social welfare, 

education, and innovation. With a territory of over 338,000 square 
kilometers and a population of approximately 5.6 million inhabitants, 
Finland has built a State model grounded in equity, transparency, and the 
unwavering respect for human rights.

	 Internationally recognized for the excellence of its education 
system, its leadership in technological innovation, and its close 
relationship with nature, Finland has successfully integrated economic 
growth, environmental sustainability, and social cohesion. Its national 
identity is rooted in values such as trust, collective responsibility, 
and the continuous pursuit of inclusive and sustainable solutions to 
contemporary global challenges.

	 In the international arena, Finland pursues an active and 
consistent foreign policy focused on strengthening multilateralism, 
conflict prevention, peacebuilding, and international cooperation. Its 
engagement in international organizations and its emphasis on preventive 
diplomacy reflect a steadfast commitment to global stability, security, and 
sustainable development.

	 In Mexico, H.E. Mr. Ari Mäki has led a diplomatic mission 
characterized by the promotion of bilateral dialogue and the expansion of 
cooperation between both countries. Under his leadership, the Embassy 
of Finland has advanced strategic initiatives in areas such as education, 
innovation, sustainability, trade, technology, and the green economy.

	 His work has significantly contributed to strengthening the 
bonds of friendship and mutual understanding between Mexico and 
Finland, consolidating a bilateral relationship based on shared values, 
constructive cooperation, and a common vision oriented toward 
sustainable development and respect for the international order.
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1. ¿Cuándo presentó Cartas Credenciales en México 
como Embajador de su país?

	 Llegué a México el 1 de septiembre de 2023, 
pero pude presentar mis credenciales únicamente 
ante la nueva Presidenta, la Dra. Claudia Sheinbaum 
Pardo, el 19 de marzo de 2025.

2. ¿Podría describir los principales acuerdos de 
cooperación comercial, tecnológica o educativa que 
existen entre Finlandia y México?

	 Finlandia normalmente no cuenta con 
acuerdos oficiales de cooperación con México, ya 
que la colaboración puede realizarse también sin 
ellos. Sin embargo, existe un acuerdo renovable 
entre CONAFOR y el Ministerio de Agricultura y 
Silvicultura de Finlandia desde la década de 1960 
sobre cooperación forestal.

3. ¿Cuáles son los sectores económicos más 
relevantes de Finlandia y quéempresas finlandesas 
tienen actualmente presencia o vínculos en México?

	 Hoy en día, Finlandia es un país de alta 
tecnología. Contamos con numerosas innovaciones 
en energía, economía circular, reciclaje, minería y 
manufactura sustentable, así como en digitalización.

	 En México operan alrededor de 40 empresas 
finlandesas y entre 50 y 70 a través de representación. 
Las compañías finlandesas emplean aproximadamente 
a 17,000 personas en el país.

1.When did you present your Letters of Credence in 
Mexico as Ambassador of your country?

I arrived in México on 1 September 2023 but was able 
to present my credentials only to the new President, 
Dr. Claudia Sheinbaum Pardo on 19 March 2025.

2. Could you describe the main cooperation 
agreements between Finland and Mexico in the 
areas of trade, technology, or education?

	 Finland do not have usually official cooperation 
agreements with Mexico since cooperation can be 
done also without agreements. We though have 
a renewable agreement between CONAFOR and 
Ministry of Agriculture and Forestry of Finland since 
1960’s on forestry cooperation.

3. Which economic sectors are the most relevant in 
Finland, and which Finnish companies currently 
have a presence or partnerships in Mexico?

	 Finland is today a country of high technology. 
We have lots of innovations in energy, circular 
economy, recycling, sustainable mining and 
manufacturing as well as in digitalization.

Here in Mexico operates some 40 companies and 
some 50-70 companies through a
representation. Finnish companies employ some 17 
000 persons in Mexico.

La presidenta de México Claudia Sheinbaum recibió las cartas 
credenciales del Excmo. Sr. Ari Mäki embajador de Finlandia

En el 2024 la CONAFOR y el Ministerio de Agricultura y 
Silvicultura de Finlandia renovaron el Memorándum de 
Entendimiento sobre cooperación en materia forestal
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4. ¿Un ciudadano mexicano o extranjero necesita 
visa para visitar Finlandia?

	 Finlandia pertenece al espacio Schengen, por 
lo que los ciudadanos mexicanos no requieren visa.

5. ¿Cómo se establecieron las relaciones diplomáticas 
entre México y Finlandia, y qué oportunidades 
visualiza para fortalecerlas en el futuro?

	 México reconoció a la República de Finlandia 
el 13 de julio de 1920 y las relaciones diplomáticas 
se establecieron el 12 de mayo de 1937. Finlandia 
acreditó inicialmente a sus embajadores desde 
Washington desde el 11 de noviembre de 1949, y el 
primer embajador residente en Ciudad de México fue 
el Sr. Algar von Heiroth el 20 de marzo de 1964.

6. ¿Cuáles son los principales atractivos turísticas 
que ofrece Finlandia a los visitantes internacionales?

	 Finlandia ofrece una gran variedad de 
atractivos que dependen también de la temporada. En 
verano, destacan los hermosos lagos y archipiélagos, 
además de numerosos eventos culturales. En invierno, 
el esquí y la magnífica aurora boreal son imperdibles.

7. ¿Existen convenios educativos o de intercambio 
académico entre instituciones finlandesas y 
mexicanas? ¿Podría mencionarnos algunos?

	 Actualmente, Finlandia y México cuentan 
con aproximadamente 40 acuerdos de intercambio o 
cooperación entre universidades. Este otoño de 2025, 
unos 80 estudiantes mexicanos viajaron a Finlandia 
para estudiar. Además, algunas empresas educativas 
tienen convenios locales de colaboración.

4. Does a Mexican or foreign citizen require a visa 
to visit Finland?

	 Finland belongs to the Schengen countries 
thus visa is not needed for Mexican citizens.

5. How were diplomatic relations between Mexico 
and Finland established, and what opportunities do 
you foresee to strengthen them in the future?

	 Mexico recognized the Republic of Finland 
on 13 July 1920 and the diplomatic relations were 
established on 12 May 1937. Finland accredited first 
the Ambassadors from Washington from 11 November 
1949 and the first resident Ambassador in Mexico City 
was Mr. Algar von Heiroth on 20 March 1964.

6. What are the main tourist attractions that Finland 
offers to international visitors?

	 Finland offers a variety of attraction depending 
too on the season. The summer offers beautiful lakes 
and archipelago, lots of cultural events while winter 
season the skiing and the magnificent aurora borealis.

7. Are there any educational or academic exchange 
agreements between Finnish and Mexican 
institutions? Could you mention some examples?

	 Finland and Mexico have currently roughly 
40 exchange or cooperation agreements between the 
universities. Some 80 Mexican students went this 
autumn 2025 to study to Finland. Also, some education 
companies do have local cooperation agreements.Los ciudadanos mexicanos no requieren de un visado para ingresar 

a Finlandia

En Finlandia existe una bella región denominada la Región de los 
Mil Lagos.
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8. ¿Cuáles considera que son las similitudes 
y diferencias más destacadas entre la cultura 
finlandesa y la mexicana?

Similitudes:

•	 Sentido de comunidad y solidaridad: Ambas culturas 
valoran ayudar a los demás y la responsabilidad 
social. Finlandia enfatiza la igualdad y el bienestar, 
mientras que México prioriza el apoyo mutuo en 
familias y comunidades. Rica herencia cultural y 
orgullo por las tradiciones: Finlandia celebra el 
folclore y festivales estacionales como el solsticio 
de verano, mientras que México honra sus raíces 
indígenas y tradiciones vibrantes como el Día de 
Muertos. Ambos consideran su herencia cultural 
como una fuente de identidad.

•	 Importancia de la comida en la vida social: Las 
comidas son esenciales para la convivencia y la 
hospitalidad en ambos países. La cocina mexicana 
es famosa por su variedad y picante, mientras 
que la finlandesa destaca por su sencillez y el uso 
de ingredientes locales y puros. En Finlandia, la 
cultura del café es parte fundamental de la vida 
social.

•	 Experiencias históricas de influencia extranjera: 
México vivió la colonización española y Finlandia 
estuvo bajo dominio sueco y ruso. Ambas naciones 
desarrollaron una identidad nacional fuerte en 
respuesta a estas influencias.

Diferencias:

•	 Estilo de comunicación: La cultura finlandesa 
tiende a ser más reservada, valorando el silencio 
y la franqueza, mientras que la mexicana es 
expresiva, cálida y utiliza gestos y comunicación 
indirecta.

•	 Jerarquía social: México presenta una mayor 
distancia de poder, donde los títulos y el estatus 
son más relevantes, mientras que Finlandia es 
altamente igualitaria e informal.

8. What would you say are the most notable 
similarities and differences between Finnish and 
Mexican cultures?

Similarities:

•	 Strong sense of community and solidarity: 
Both cultures value helping others and social 
responsibility. Finland emphasizes equality and 
welfare, while Mexico prioritizes mutual support 
within families and communities.

•	 Rich cultural heritage and pride in traditions: 
Finland celebrates folklore and seasonal festivals 
like Midsummer, while Mexico honors indigenous 
roots and vibrant traditions such as Día de 
Muertos. Both see cultural heritage as a source of 
identity.

•	 Importance of food in social life: Meals are central 
to bonding, hospitality, and family gatherings in 
both cultures. Mexican cuisine is famous for its 
variety and spice, while Finnish cuisine highlights 
simplicity and pure, local ingredients. In Finland, 
coffee culture is an important part of social life.

•	 Shared historical experiences of foreign influence: 
Mexico experienced Spanish colonization, and 
Finland was under Swedish and Russian rule. 
Both nations developed strong national identities 
partly in response to these influences.

Differences:

•	 Communication style: Finnish culture tends to 
be more reserved, valuing silence and directness, 
while Mexican culture is expressive, emphasizing 
warmth, gestures, and indirect communication.

•	 Social hierarchy: Mexico has higher power 
distance, meaning status and titles matter more, 
whereas Finland is highly egalitarian and informal.

México y Finlandia han sostenido una longeva relación diplomática

Relaciones Diplomáticas entre México y Finlandia
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•	 Estilo de vida: Las estaciones marcadas en 
Finlandia influyen en su estilo de vida: los 
inviernos fríos fomentan actividades más íntimas 
en interiores, mientras que el verano impulsa la 
vida cultural al aire libre. En México, el clima 
cálido favorece la convivencia en los exteriores 
durante todo el año.

9. ¿Podría describir algunos aspectos emblemáticos 
de la gastronomía finlandesa y los lugares dónde los 
visitantes pueden disfrutarla?

	 La cocina finlandesa se basa cada vez más en 
productos locales y sostenibilidad. Los finlandeses 
consumen mucho pescado y vegetales, además de 
carne en temporada de caza. Los bosques finlandeses 
ofrecen una gran variedad de bayas y hongos. El 
“ruisleipä”, pan de centeno oscuro y denso, acompaña 
casi todas las comidas en Finlandia. Se puede disfrutar 
en restaurantes locales y mercados tradicionales en 
todo el país. Desafortunadamente, en México aún no 
contamos con restaurantes finlandeses.

10. ¿Qué desafíos ambientales comparten Finlandia 
y México, y de qué manera podrían colaborar para 
enfrentarlos?

	 Desafortunadamente, en Finlandia estamos 
presenciando cambios climáticos: los inviernos son 
más cortos y lluviosos, y fenómenos extremos como 
inundaciones ocurren con mayor frecuencia. Una 
posible área de colaboración sería la planificación 
urbana cuidadosa, el intercambio de experiencias y el 
monitoreo para reducir riesgos.

11. ¿Considera posible un intercambio tecnológico 
en materia de sostenibilidad o innovación verde 
entre ambos países?

	 Por supuesto, esto es algo que me interesa 
promover aquí en México. Finlandia cuenta con 
muchas innovaciones que se alinean muy bien con la 
agenda de la Presidenta Sheinbaum.

•	 Lifestyle: Finland’s clear season-changes can 
be seen in the lifestyle: cold winters influence 
indoor-oriented, more intimate lifestyles during 
this time of the year, and outgoing cultural life 
during summer, while Mexico’s warmer climate 
fosters outdoor social life year-round.

9. Could you describe some emblematic aspects 
of Finnish cuisine and where visitors can best 
experience them?

	 Finnish cuisine bases nowadays more and 
more to local products and sustainability. Finns eat lots 
of fish and vegetables, but also meat after the hunting 
season. Finnish forests offer a variety of berries and 
mushrooms. “Ruisleipä,” a dark and dense rye bread 
accompanies almost every meal in Finland. It can be 
enjoyed in local restaurants and traditional markets 
throughout the country. Unfortunately, in Mexico we 
do not yet have any Finnish restaurant.

10. What environmental challenges do Finland 
and Mexico share, and how could both nations 
collaborate to address them?

	 Unfortunately, we witness climate changes 
in Finland. The winters are shorter and rainier, and 
some extreme phenomena occur more often like 
inundations. Careful urban planning and sharing 
experiences and monitoring could be one issue to 
address the unwanted hazards.

11. Do you consider a technological exchange 
focused on sustainability or green innovation 
possible between the two countries?

	 Oh yes, this is something I’m keen to promoting 
here in Mexico. Finland has lots of innovations and 
they fit also well to the President Sheinbaum’s agenda.

El Ruisleipä es el pan de centeno tradicional finlandés

Finlandia ha impulsado múltiples avances tecnológicos en materia 
medio ambiental.
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12. ¿Cuáles son las tradiciones más representativas 
de Finlandia que le gustaría que el público mexicano 
conociera mejor?

	 La sauna finlandesa es absolutamente 
imprescindible, pero también las danzas folclóricas, 
los teatros de verano y la rica vida musical. Además, 
Santa Claus vive en Finlandia.

13. ¿Qué papel desempeñan las artes, la música y 
los deportes en la identidad nacional finlandesa?

	 Las artes y la música han sido fundamentales 
para la identidad finlandesa desde el despertar 
nacional del siglo XIX, con obras como la epopeya 
Kalevala y la pieza Finlandia de Jean Sibelius, que 
simbolizan resiliencia y unidad. Estas expresiones 
culturales reflejan valores finlandeses de perseverancia 
y armonía con la naturaleza.

	 El deporte también es significativo y tiene un 
valor cultural, desde disciplinas tradicionales como 
el esquí y el atletismo hasta el hockey sobre hielo, 
el deporte más popular en Finlandia que simboliza 
trabajo en equipo y resistencia. Leyendas olímpicas 
como Paavo Nurmi dieron fama mundial al país, 
mientras que las victorias en campeonatos de hockey 
unen a la nación. Los Juegos Olímpicos de Helsinki 
en 1952 marcaron la recuperación de Finlandia tras la 
guerra y siguen siendo un símbolo de orgullo nacional.

14. ¿Cuáles son las metas o prioridades que se ha 
prpopuesto para su misión diplomática en México?

	 Mis principales objetivos son promover los 
vínculos comerciales finlandeses. También me gustaría 
reactivar las visitas de alto nivel al nivel previo a la 
pandemia en la década de 2010.

15. Finalmente, ¿le gustaría agregar algún mensaje 
o reflexión para los lectores de Ecos Diplomáticos?

	 Finlandia ofrece una herencia cultural única y 
un estilo de vida sencillo. La cercanía con la naturaleza 
es clave para el bienestar finlandés.

12. Which Finnish traditions would you most like 
the Mexican public to know about?

	 The Finnish sauna is an absolute must but also 
Finnish folkloric dances, summer theaters and rich 
music life. Santa Claus lives also in Finland.

13. What role do arts, music, and sports play in 
shaping Finland’s national identity?

	 Arts and music have been key to Finland’s 
identity since the 19th-century National Awakening, 
with works like the Finnish epic Kalevala and Jean 
Sibelius’s Finlandia symbolizing resilience and unity. 
These cultural expressions still reflect Finnish values 
of perseverance and harmony with nature.

	 Sports are equally significant and carry a 
cultural value, from traditional skiing and athletics 
to modern ice hockey, Finland’s most popular sport 
that symbolizes teamwork and resilience. Olympic 
legends like Paavo Nurmi brought global fame, while 
victories in hockey championships unite the nation. 
The 1952 Helsinki Olympics marked Finland’s post-
war recovery and remain a lasting symbol of national 
pride.

14. What goals or priorities have you set for your 
diplomatic mission in Mexico?

	 My main goals are promoting Finnish 
commercial ties. I would also like to revive the high-
level visits for the pre-pandemia level in 2010s.

15. Finally, would you like to share a message or 
reflection for the readers of Ecos Diplomáticos?

	 Finland offers a definitely different cultural 
heritage and simple lifestyle. Closeness to the nature 
is a key to the Finnish well-being.

La cultura finlandesa prioriza las actividades al aire libre durante 
el verano.

Las Auroras boreales son uno de los príncipales atractivos de 
Finlandia
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El estrecho de Taiwán, uno de los corredores 
marítimos más sensibles del sistema internacional 
contemporáneo, volvió a situarse en el epicentro 

de la atención geopolítica tras el reciente despliegue 
de buques de guerra y aeronaves del Ejército Popular 
de Liberación (EPL) de China para vigilar el tránsito 
de embarcaciones estadounidenses. La operación 
se produjo luego del paso del destructor de misiles 
guiados USS John Finn y del buque de investigación 
oceanográfica USNS Mary Sears, registrado entre el 
16 y el 17 de enero.

	 De acuerdo con un comunicado oficial del 
Mando del Teatro Oriental del EPL, las fuerzas navales 
y aéreas chinas fueron activadas con el objetivo de 
monitorear de manera continua los movimientos de las 
naves estadounidenses y mantener un control integral 
de la situación. Pekín subrayó que las maniobras se 
desarrollaron de forma “ordenada y profesional”, 
conforme a los protocolos militares y de seguridad 
establecidos.

El estrecho de Taiwán: eje estratégico y simbólico 
de Asia-Pacífico

	 El estrecho de Taiwán, que separa la isla 
de Taiwán de la China continental, constituye una 
de las rutas marítimas más transitadas del mundo 
y, simultáneamente, uno de los espacios de mayor 
carga política y estratégica en la región de Asia-
Pacífico. Por esta vía circula una parte sustancial del 
comercio global, incluidos suministros energéticos y 
componentes tecnológicos esenciales para las cadenas 
de valor internacionales.

CHINA INTENSIFICA LA VIGILANCIA MILITAR EN EL ESTRECHO DE TAIWÁN TRAS EL TRÁNSITO 
DE BUQUES ESTADOUNIDENSES

CHINA INTENSIFIES MILITARY SURVEILLANCE IN THE TAIWAN STRAIT AFTER US SHIPS TRANSIT

The Taiwan Strait, one of the most sensitive 
maritime corridors in the contemporary 
international system, has once again become 

the epicenter of geopolitical attention following the 
recent deployment of warships and aircraft from 
China’s People’s Liberation Army (PLA) to monitor 
the transit of US vessels. The operation followed the 
passage of the guided-missile destroyer USS John 
Finn and the oceanographic research vessel USNS 
Mary Sears between January 16 and 17.

	 According to an official statement from the 
PLA Eastern Theater Command, Chinese naval and 
air forces were activated to continuously monitor the 
movements of US ships and maintain comprehensive 
situational control. Beijing emphasized that the 
maneuvers were conducted in an “orderly and 
professional” manner, in accordance with established 
military and security protocols.

The Taiwan Strait: a strategic and symbolic axis of 
Asia-Pacific

	 The Taiwan Strait, which separates Taiwan 
from mainland China, is one of the world’s busiest 
shipping lanes and, simultaneously, one of the most 
politically and strategically significant areas in the 
Asia-Pacific region. A substantial portion of global 
trade passes through this waterway, including energy 
supplies and technological components essential to 
international value chains.

Por/ By Dr. Jean Louis Bingna

China y Taiwán enfrentan tensiones nuevamente

Mientras China reclama su soberanía sobre el estrecho de Taiwan , 
los E.E.U.U. afirman se trata de aguas internacionales.
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	 Para la República Popular China, el estrecho 
forma parte de sus aguas jurisdiccionales y está 
estrechamente vinculado a la cuestión de la soberanía 
nacional y la reunificación. Estados Unidos, en 
contraste, sostiene que se trata de una vía marítima 
internacional y lleva a cabo de manera periódica 
operaciones de “libertad de navegación”, las cuales son 
interpretadas por Pekín como acciones provocadoras 
que elevan el riesgo de confrontación.

Un despliegue con mensaje político-militar

	 En su pronunciamiento, el Mando del Teatro 
Oriental enfatizó que el EPL mantiene un alto nivel 
de preparación para “salvaguardar la soberanía y 
la seguridad nacional”, así como para preservar 
la estabilidad regional. Más allá de su dimensión 
operativa, el despliegue de buques y aeronaves tuvo 
un claro componente disuasivo, dirigido tanto a 
Washington como a otros actores regionales.

	 Especialistas en seguridad regional señalan 
que este tipo de respuestas se inscribe en una 
estrategia más amplia de China orientada a demostrar 
su capacidad de vigilancia, reacción rápida y control 
del entorno marítimo y aéreo en torno a Taiwán. La 
combinación de medios navales y aéreos permite a 
Pekín proyectar poder y determinación sin cruzar el 
umbral de un enfrentamiento directo.

Presencia estadounidense y escalada de tensiones

	 La navegación del USS John Finn, un 
destructor equipado con avanzados sistemas de defensa 
antimisiles, junto al USNS Mary Sears, dedicado a 
investigaciones oceanográficas, fue interpretada por 
las autoridades chinas como una señal de la persistente 
presencia militar estadounidense en la región. Aunque 
Washington suele argumentar que estas misiones son 
rutinarias y legales, Pekín considera que socavan 
la estabilidad y contribuyen a la militarización del 
estrecho.

	 For the People’s Republic of China, the strait 
is part of its territorial waters and is closely linked to 
the issue of national sovereignty and reunification. 
The United States, in contrast, maintains that it is 
an international waterway and periodically conducts 
“freedom of navigation” operations, which Beijing 
interprets as provocative actions that increase the risk 
of confrontation.

A deployment with a political-military message

	 In its statement, the Eastern Theater Command 
emphasized that the PLA maintains a high level of 
readiness to “safeguard sovereignty and national 
security,” as well as to preserve regional stability. 
Beyond its operational dimension, the deployment of 
ships and aircraft had a clear deterrent component, 
directed at both Washington and other regional actors.

	 Regional security experts point out that this 
type of response is part of a broader Chinese strategy 
aimed at demonstrating its surveillance capabilities, 
rapid reaction, and control of the maritime and air 
environment around Taiwan. The combination of 
naval and air assets allows Beijing to project power 
and resolve without crossing the threshold of direct 
confrontation.

US presence and escalating tensions

	 The passage of the USS John Finn, a destroyer 
equipped with advanced missile defense systems, 
alongside the USNS Mary Sears, dedicated to 
oceanographic research, was interpreted by Chinese 
authorities as a sign of the continued US military 
presence in the region. Although Washington 
typically argues that these missions are routine and 
legal, Beijing considers them to undermine stability 
and contribute to the militarization of the strait.

Crece la tensión, ya que China ha estado efectuando maniobras 
militares de ataque a la isla de Taiwán

E.E.U.U. mantiene 2 destructores navales en el perímetro del 
estrecho de Taiwán
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	 En los últimos años, la frecuencia de estos 
tránsitos se ha incrementado, en paralelo con el 
fortalecimiento de los vínculos políticos y militares 
entre Estados Unidos y Taiwán. Para China, esta 
dinámica aumenta el riesgo de errores de cálculo y de 
incidentes no deseados, con potenciales consecuencias 
regionales e internacionales.

Repercusiones regionales e implicaciones globales

	 El episodio se produce en un contexto 
de tensiones recurrentes en Asia-Pacífico, donde 
convergen disputas territoriales, rivalidades 
estratégicas y reajustes en el equilibrio de poder. Países 
vecinos, así como aliados y socios de ambas potencias, 
observan con atención cada movimiento, conscientes 
de que cualquier incidente en el estrecho de Taiwán 
podría desencadenar repercusiones de alcance global.

	 Desde la perspectiva china, mantener una 
respuesta firme pero contenida resulta esencial para 
reafirmar su postura soberana sin provocar una 
escalada incontrolable. Para Estados Unidos, en 
cambio, la continuidad de estas operaciones forma 
parte de su estrategia de presencia y disuasión en 
la región, en coordinación con aliados y socios 
estratégicos.

Un equilibrio frágil en permanente tensión

	 El despliegue de barcos y aviones chinos para 
vigilar el tránsito de naves estadounidenses ilustra el 
delicado equilibrio que prevalece en el estrecho de 
Taiwán. Cada maniobra militar, cada comunicado 
oficial y cada tránsito naval se convierten en piezas 
de un complejo tablero estratégico en el que la 
diplomacia, la disuasión y la demostración de fuerza 
se entrelazan de manera constante.

	 En este escenario, la estabilidad regional 
depende en gran medida de la capacidad de las 
grandes potencias para gestionar sus diferencias 
sin recurrir a la confrontación directa. No obstante, 
mientras persistan las disputas en torno a la soberanía, 
la presencia militar y la libertad de navegación, el 
estrecho de Taiwán continuará siendo uno de los 
principales focos de atención y tensión de la política 
internacional contemporánea.

	 In recent years, the frequency of these transits 
has increased, in parallel with the strengthening of 
political and military ties between the United States 
and Taiwan. For China, this dynamic increases the 
risk of miscalculations and unintended incidents, with 
potential regional and international consequences.

Regional repercussions and global implications

	 The incident occurs against a backdrop of 
recurring tensions in the Asia-Pacific region, where 
territorial disputes, strategic rivalries, and power shifts 
converge. Neighboring countries, as well as allies and 
partners of both powers, are closely watching every 
move, aware that any incident in the Taiwan Strait 
could trigger global repercussions.

	 From China’s perspective, maintaining a firm 
but restrained response is essential to reaffirming 
its sovereignty without triggering an uncontrollable 
escalation. For the United States, however, the 
continuation of these operations is part of its 
strategy of presence and deterrence in the region, in 
coordination with allies and strategic partners.

A fragile balance under constant tension

	 The deployment of Chinese ships and aircraft 
to monitor the transit of US vessels illustrates the 
delicate balance that prevails in the Taiwan Strait. 
Every military maneuver, every official statement, 
and every naval transit becomes a piece of a complex 
strategic chessboard where diplomacy, deterrence, and 
the demonstration of force are constantly intertwined.

	 In this scenario, regional stability depends 
largely on the ability of the major powers to 
manage their differences without resorting to direct 
confrontation. However, as long as disputes persist 
regarding sovereignty, military presence, and freedom 
of navigation, the Taiwan Strait will continue to be a 
major focus of attention and tension in contemporary 
international politics.

La zona del estrecho de Taiwán está fuertemete custodiada por 
ambos bandos

El conflicto se da en medio de una serie de tensiones por el control 
del Pacífico
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La reciente escalada de tensiones entre Estados 
Unidos y Europa en torno a Groenlandia ha 
abierto uno de los episodios más delicados de 

la relación transatlántica en las últimas décadas. Lo 
que inicialmente parecía una reiteración retórica de 
antiguas aspiraciones estadounidenses sobre la isla 
ártica ha evolucionado hacia una controversia de 
alto impacto geopolítico, económico y diplomático, 
en la que Europa ha respondido con una posición de 
rechazo firme frente a lo que considera amenazas y 
presiones inaceptables entre aliados.

Groenlandia en el centro de la geopolítica 
contemporánea

	 Groenlandia, territorio autónomo dentro del 
Reino de Dinamarca, ha adquirido una relevancia 
estratégica creciente en el contexto del cambio 
climático, la apertura de nuevas rutas marítimas en 
el Ártico y el acceso potencial a recursos minerales 
críticos. Su ubicación, entre el Ártico y el Atlántico 
Norte, la convierte en un punto neurálgico para la 
seguridad euroatlántica y para la competencia entre 
grandes potencias.

	 En este escenario, el presidente de Estados 
Unidos, Donald Trump, ha intensificado su interés 
por la isla, argumentando razones de “seguridad 
nacional” y señalando a Europa como incapaz de 
garantizar la estabilidad de la región frente a actores 
como Rusia y China. En los últimos días, esta postura 
se acompañó de amenazas de imponer aranceles de 
hasta el 25 % a varios países europeos que se oponen a 
cualquier negociación sobre la eventual “adquisición” 
de Groenlandia por parte de Washington.

EUROPA RECHAZA PRESIONES DE DONALD TRUMP EN LA DISPUTA POR GROENLANDIA
EUROPE REJECTS PRESSURE FROM DONALD TRUMP IN THE GREENLAND DISPUTE

The recent escalation of tensions between the 
United States and Europe over Greenland 
has opened one of the most delicate episodes 

in the transatlantic relationship in recent decades. 
What initially seemed like a rhetorical reiteration of 
old American aspirations regarding the Arctic island 
has evolved into a controversy with high geopolitical, 
economic, and diplomatic repercussions, in which 
Europe has responded with a firm stance of rejection 
against what it considers unacceptable threats and 
pressure between allies.

Greenland at the center of contemporary geopolitics

	 Greenland, an autonomous territory within 
the Kingdom of Denmark, has acquired increasing 
strategic importance in the context of climate 
change, the opening of new Arctic shipping routes, 
and potential access to critical mineral resources. Its 
location between the Arctic and the North Atlantic 
makes it a crucial point for Euro-Atlantic security and 
for competition among great powers.

	 In this context, US President Donald Trump 
has intensified his interest in the island, citing 
“national security” reasons and pointing to Europe as 
incapable of guaranteeing regional stability in the face 
of actors like Russia and China. In recent days, this 
stance has been accompanied by threats to impose 
tariffs of up to 25% on several European countries 
that oppose any negotiations regarding Washington’s 
potential “acquisition” of Greenland.

Por/ By Ecos Diplomáticos

Disputa por Groenlandia divide EU

Disputa por Groenlandia divide EU
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Rechazo europeo: soberanía, unidad y principios

	 La respuesta europea ha sido clara y 
coordinada. Lejos de ceder a la presión, diversos líderes 
han calificado las amenazas estadounidenses como un 
acto de chantaje político y económico incompatible 
con la naturaleza de la alianza transatlántica.

	 El primer ministro sueco, Ulf Kristersson, 
afirmó de manera explícita que Europa “no se dejará 
chantajear” y subrayó que únicamente Dinamarca 
y el pueblo de Groenlandia tienen legitimidad para 
decidir el futuro del territorio. Francia y Alemania, 
pilares del proyecto europeo, adoptaron una postura 
similar. El ministro francés Roland Lescure y el líder 
político alemán Lars Klingbeil coincidieron en que 
las amenazas arancelarias resultan inaceptables entre 
aliados y constituyen una vulneración de la soberanía 
europea.

	 Desde el Reino Unido, el primer ministro 
Keir Starmer, con un tono más prudente, calificó 
las declaraciones de Trump como “completamente 
erróneas” y defendió el respeto a la soberanía danesa y 
groenlandesa como principio innegociable del orden 
internacional.

Derecho internacional y seguridad en el Ártico

	 Más allá del intercambio político, Europa 
interpreta esta controversia como un desafío 
directo a los principios fundamentales del derecho 
internacional: la soberanía territorial, la no injerencia 
y la autodeterminación de los pueblos. La insistencia 
europea en que cualquier decisión sobre Groenlandia 
debe emanar exclusivamente de Dinamarca y de 
las autoridades groenlandesas refleja una defensa 
explícita del marco normativo que ha sustentado la 
estabilidad internacional desde la Segunda Guerra 
Mundial.

European rejection: sovereignty, unity and 
principles

	 The European response has been clear and 
coordinated. Far from yielding to pressure, several 
leaders have described the US threats as an act of 
political and economic blackmail incompatible with 
the nature of the transatlantic alliance.

	 Swedish Prime Minister Ulf Kristersson 
explicitly stated that Europe “will not be blackmailed” 
and emphasized that only Denmark and the people of 
Greenland have the legitimacy to decide the territory’s 
future. France and Germany, pillars of the European 
project, adopted a similar stance. French Foreign 
Minister Roland Lescure and German political 
leader Lars Klingbeil agreed that tariff threats are 
unacceptable among allies and constitute a violation 
of European sovereignty.

	 From the United Kingdom, Prime Minister 
Keir Starmer, in a more cautious tone, called Trump’s 
statements “completely wrong” and defended respect 
for Danish and Greenlandic sovereignty as a non-
negotiable principle of the international order.

International law and security in the Arctic

	 Beyond the political exchange, Europe 
interprets this controversy as a direct challenge 
to fundamental principles of international law: 
territorial sovereignty, non-interference, and the self-
determination of peoples. The European insistence 
that any decision regarding Greenland must emanate 
exclusively from Denmark and the Greenlandic 
authorities reflects an explicit defense of the normative 
framework that has underpinned international 
stability since the Second World War.

Diversos líderes europeos reprochan

La unión Europea suspende aranceles
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	 Al mismo tiempo, la disputa evidencia la 
creciente centralidad del Ártico como espacio de 
rivalidad estratégica. El control de rutas marítimas 
emergentes, el acceso a recursos estratégicos y la 
presencia militar en la región han transformado 
al Ártico en un escenario clave de competencia 
entre Estados Unidos, Rusia y China. Para Europa, 
la utilización de amenazas económicas o incluso 
insinuaciones de fuerza representa una erosión de los 
mecanismos multilaterales que históricamente han 
regulado la cooperación en esta región.

Riesgos económicos y tensión comercial entre 
aliados

	 Las amenazas de imponer aranceles crecientes 
han encendido alertas en Bruselas y en las principales 
capitales europeas. La posibilidad de una guerra 
comercial entre aliados tradicionales plantea riesgos 
significativos en un contexto de desaceleración 
económica global e incertidumbre en los mercados 
internacionales.

	 Ante este escenario, la Unión Europea 
evalúa posibles contramedidas, que van desde la 
reactivación de aranceles previamente suspendidos 
hasta la utilización de instrumentos específicos 
contra la coerción económica, como el Anti-Coercion 
Instrument. Aunque existe conciencia de que una 
escalada comercial sería perjudicial para ambas 
partes, el mensaje europeo ha sido inequívoco: no 
habrá concesiones bajo presión.

La Unión Europea ante una prueba de autonomía 
estratégica

	 La crisis en torno a Groenlandia se ha 
convertido también en una prueba decisiva para la 
Unión Europea como actor global. Las declaraciones 
conjuntas de apoyo a Dinamarca, la convocatoria de 
reuniones extraordinarias y el énfasis en una respuesta 
coordinada reflejan un esfuerzo por proyectar unidad 
y autonomía estratégica frente a Washington.

	 At the same time, the dispute highlights the 
growing centrality of the Arctic as an arena of strategic 
rivalry. Control of emerging shipping lanes, access to 
strategic resources, and military presence in the region 
have transformed the Arctic into a key battleground 
for competition between the United States, Russia, 
and China. For Europe, the use of economic threats 
or even insinuations of force represents an erosion 
of the multilateral mechanisms that have historically 
governed cooperation in this region.

Economic risks and trade tensions between allies

	 Threats of escalating tariffs have triggered 
alarm bells in Brussels and other major European 
capitals. The prospect of a trade war between 
traditional allies poses significant risks amid a global 
economic slowdown and uncertainty in international 
markets.

	 Faced with this scenario, the European Union 
is evaluating possible countermeasures, ranging from 
the reinstatement of previously suspended tariffs to the 
use of specific instruments against economic coercion, 
such as the Anti-Coercion Instrument. Although 
there is an awareness that a trade escalation would be 
detrimental to both sides, the European message has 
been unequivocal: there will be no concessions under 
pressure.

The European Union faces a test of strategic 
autonomy

	 The crisis surrounding Greenland has also 
become a crucial test for the European Union as a 
global actor. Joint statements of support for Denmark, 
the convening of extraordinary meetings, and the 
emphasis on a coordinated response reflect an effort 
to project unity and strategic autonomy vis-à-vis 
Washington.

Senadores republicanos se oponen al arancel

Trump amenaza con aranceles
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	 En un contexto de relaciones transatlánticas 
cada vez más complejas, la UE busca reforzar su 
capacidad de actuación independiente, diversificar 
sus alianzas comerciales y consolidar su resiliencia 
política y económica, sin romper con Estados Unidos 
pero dejando claro que la cooperación no puede 
basarse en la coerción.

Más allá de una isla en el Ártico

	 Lo que comenzó como una disputa sobre 
Groenlandia ha evolucionado hacia un test mayor del 
equilibrio de poder global, de la vigencia del orden 
internacional basado en normas y de la naturaleza 
futura de las relaciones entre Europa y Estados 
Unidos. Al rechazar las amenazas y denunciar el 
chantaje, Europa no solo defiende a Dinamarca y a 
Groenlandia, sino también un modelo de relaciones 
internacionales fundado en el respeto, la legalidad y la 
cooperación.

	 La resolución de este conflicto tendrá 
implicaciones que van mucho más allá del Ártico. De 
su desenlace dependerá, en buena medida, el tono y 
la estructura de la relación transatlántica en el siglo 
XXI, así como la credibilidad de los principios que 
han sostenido el sistema internacional en las últimas 
décadas.

	 In a context of increasingly complex 
transatlantic relations, the EU seeks to strengthen its 
capacity for independent action, diversify its trade 
alliances and consolidate its political and economic 
resilience, without breaking with the United States 
but making it clear that cooperation cannot be based 
on coercion.

Beyond an island in the Arctic

	 What began as a dispute over Greenland has 
evolved into a larger test of the global balance of power, 
the viability of the rules-based international order, 
and the future nature of relations between Europe and 
the United States. By rejecting threats and denouncing 
blackmail, Europe is not only defending Denmark and 
Greenland, but also a model of international relations 
founded on respect, legality, and cooperation.

	 The resolution of this conflict will have 
implications that extend far beyond the Arctic. Its 
outcome will largely determine the tone and structure 
of the transatlantic relationship in the 21st century, 
as well as the credibility of the principles that have 
underpinned the international system in recent 
decades.

Los dos líderes del comité legislativo del Senado

Senadores de EEUU rechazan aranceles
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Hablar de Vilsaint Occean representa un ejercicio 
complejo y profundamente emotivo. Su figura 
trasciende la reseña biográfica convencional 

para situarse en el terreno del legado humano, 
deportivo y cultural. Para su familia, para quienes lo 
reconocieron como guía y para generaciones enteras 
de practicantes de artes marciales, Vilsaint Occean fue 
—y seguirá siendo— un orgullo haitiano, un referente 
ético y un constructor de hermandades a través del 
deporte.

	 Nacido en Haití, formado en Francia y 
establecido en México, su vida encarna una trayectoria 
marcada por la movilidad cultural, la resiliencia y la 
vocación de servicio. Su carisma, su fortaleza física y 
mental, así como su profundo sentido de bondad, le 
permitieron superar obstáculos y consolidarse como 
una figura de amplio reconocimiento en el mundo 
marcial, tanto en México como en el extranjero.

Embajador del deporte Haití–México

	 Conmemorado como Embajador del Deporte 
Haití–México, Vilsaint Occean fue un impulsor 
incansable del intercambio deportivo y cultural entre 
ambas naciones. Gracias a su liderazgo, numerosos 
campeones mundiales y competidores de alto 
nivel encontraron en México una plataforma de 
crecimiento y proyección en América Latina. Más allá 
de los resultados competitivos, su mayor distintivo fue 
siempre la enseñanza: una pedagogía del respeto, la 
pasión y la disciplina que dio origen a una auténtica 
familia marcial.

De competidor a formador de generaciones

	 En sus inicios destacó como competidor por 
su disciplina y desarrollo técnico en el nippon kempo. 
Con el tiempo, decidió emanciparse de su dojo de 
origen y fundar una asociación independiente bajo 
el nombre Shiseikan, cuyo significado —Casa de la 
Sinceridad Absoluta— sintetiza la filosofía que guiaría 
toda su obra.

VILSAINT OCCEAN: LEGADO MARCIAL, IDENTIDAD HAITIANA Y PUENTE DEPORTIVO CON 
MÉXICO

VILSAINT OCEAN: MARTIAL LEGACY, HAITIAN IDENTITY AND SPORTING BRIDGE WITH MEXICO

Speaking of Vilsaint Occean is a complex and 
deeply moving undertaking. His figure transcends 
the conventional biographical sketch, entering the 

realm of human, sporting, and cultural legacy. For his 
family, for those who recognized him as a guide, and 
for entire generations of martial arts practitioners, 
Vilsaint Occean was—and will continue to be—a 
source of Haitian pride, an ethical role model, and a 
builder of brotherhood through sport.

	 Born in Haiti, trained in France, and based in 
Mexico, his life embodies a journey marked by cultural 
mobility, resilience, and a vocation for service. His 
charisma, physical and mental strength, and profound 
sense of kindness allowed him to overcome obstacles 
and establish himself as a widely recognized figure in 
the martial arts world, both in Mexico and abroad.

Ambassador of Haiti-Mexico Sport

	 Commemorated as the Haiti-Mexico Sports 
Ambassador, Vilsaint Occean was a tireless promoter 
of sporting and cultural exchange between the two 
nations. Thanks to his leadership, numerous world 
champions and high-level competitors found in 
Mexico a platform for growth and advancement in 
Latin America. Beyond competitive results, his greatest 
distinction was always his teaching: a pedagogy of 
respect, passion, and discipline that gave rise to a true 
martial arts family.

From competitor to shaper of generations

	 In his early days, he stood out as a competitor 
for his discipline and technical skill in Nippon Kempo. 
Eventually, he decided to leave his original dojo and 
found an independent association called Shiseikan, 
whose meaning—House of Absolute Sincerity—
encapsulates the philosophy that would guide all his 
work.

Por/ By Ecos Diplomáticos

Fundador de la Federación Mexicana de Artes Marciales Japonesas 
SHISEIKAN

Sosai Vilsaint Occean. Cinturón negro 8°Dan En Nippon kempo
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	 En Shiseikan se forjaron campeones nacionales 
e internacionales, entre ellos Vilsaint Occean Jr., 
quien se convirtió en uno de los competidores más 
destacados de su generación y en la mano derecha 
de su padre. Sin embargo, el impacto del dojo fue 
mucho más allá de las medallas: para numerosos 
jóvenes en situación de vulnerabilidad, el arte marcial 
se transformó en un refugio frente a la violencia, las 
adicciones y los conflictos emocionales. Bajo la guía 
de su sensei, encontraron disciplina, propósito y un 
camino de vida.

	 Cada competencia representada era, para ellos, 
una oportunidad de honrar a su maestro, a Shiseikan 
y a México, país que Vilsaint Occean adoptó como 
hogar y plataforma de desarrollo.

Una vocación que se convierte en estilo de vida

	 El deporte no fue para Vilsaint Occean una 
actividad aislada, sino un estilo de vida que trascendió 
el tatami. Esa misma vocación fue compartida en 
el ámbito familiar. Su hija Evlyne Occean, desde 
temprana edad, acompañó la organización, la práctica 
y la gestión del arte marcial, formándose integralmente 
como artista marcial y líder deportiva.

	 Posteriormente, Vilsaint Occean fundó la 
Federación Mexicana de Artes Marciales Japonesas 
SHISEIKAN, conservando el nombre de la escuela 
como asociación y estableciendo los principios y 
valores que la rigen hasta la actualidad. La Federación 
se consolidó como una organización estructurada, con 
presencia relevante en el mundo marcial, reconocida 
no solo por su nivel técnico, sino por su profunda 
ética institucional.

Ética, valores y humanidad como sello distintivo

	 Quienes lo conocieron coinciden en que 
su grandeza no residía únicamente en sus logros 
deportivos, sino en su calidad humana. El cuidado del 
otro, la empatía, el respeto y la bondad eran principios 
que se practicaban tanto dentro como fuera del tatami. 
Su filosofía rechazaba la competencia destructiva 
y promovía el reconocimiento de la diversidad de 
talentos. Una de sus frases más recordadas resume 
esta visión: “Para todos sale el sol; cada uno tiene 
sus cualidades, no hay necesidad de envidia ni 
comparación.”

	 Shiseikan produced national and international 
champions, including Vilsaint Occean Jr., who 
became one of the most outstanding competitors 
of his generation and his father’s right-hand man. 
However, the dojo’s impact went far beyond medals: 
for numerous at-risk youth, the martial art became 
a refuge from violence, addiction, and emotional 
turmoil. Under their sensei’s guidance, they found 
discipline, purpose, and a path in life.

	 Each competition they represented was, for 
them, an opportunity to honor their teacher, Shiseikan, 
and Mexico, the country that Vilsaint Ocean adopted 
as their home and development platform.

A vocation that becomes a lifestyle

	 For Vilsaint Occean, sport was not an 
isolated activity, but a lifestyle that transcended the 
tatami. This same vocation was shared within the 
family. His daughter, Evlyne Occean, from a young 
age, participated in the organization, practice, and 
management of the martial art, developing holistically 
as a martial artist and sports leader.

	 Later, Vilsaint Occean founded the Mexican 
Federation of Japanese Martial Arts SHISEIKAN, 
retaining the school’s name as an association and 
establishing the principles and values ​​that govern it 
to this day. The Federation consolidated itself as a 
structured organization with a significant presence 
in the martial arts world, recognized not only for 
its technical level but also for its strong institutional 
ethics.

Ethics, values ​​and humanity as a distinctive 
hallmark

	 Those who knew him agree that his greatness 
lay not only in his sporting achievements, but also 
in his character. Caring for others, empathy, respect, 
and kindness were principles he practiced both on 
and off the mat. His philosophy rejected destructive 
competition and promoted the recognition of diverse 
talents. One of his most memorable quotes encapsulates 
this vision: “The sun shines for everyone; each person 
has their own qualities, there is no need for envy or 
comparison.”

Fotografía que representa el inicio y la continuación del camino 
marcial en la FMAMJ SHISEIKAN. En la parte superior con 
la pasión y dedicación del fundador  y en la parte inferior 

manteniendo la vision y liderazgo de la presidente Lic. Evlyne 
Occean, continuando su legado.

Dojo Central SHI SEI KAN
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Un legado que perdura: Haití y México unidos

	 El legado de Vilsaint Occean perdura hoy en la 
Federación SHISEIKAN, presidida por su hija, la Lic. 
Evlyne Occean, quien encarna la continuidad de una 
visión que fusiona la pasión mexicana con un corazón 
haitiano. Bajo su liderazgo, la Federación mantiene 
vivos los valores de disciplina, honor, constancia, 
respeto y gratitud, proyectando una identidad única 
que une deporte, cultura y diplomacia.

	 En 2024, Evlyne Occean fue galardonada como 
representante del deporte Haití–México, reafirmando 
el carácter binacional del proyecto y la vigencia de una 
herencia que se expresa tanto en el ámbito deportivo 
como en el profesional y artístico.

Más que un deporte, una forma de vida

	 La Federación SHISEIKAN se rige por un 
principio fundamental: no se busca ser el más fuerte, 
sino construir hermandad, crecimiento marcial 
y desarrollo personal, sin menospreciar ni dañar 
al oponente. El verdadero combate, como enseñó 
Vilsaint Occean, es contra uno mismo.

	 Así, en cada entrenamiento, en cada 
ceremonia y en cada encuentro cultural, se reafirma 
una unión Haití–México rica en valores, disciplina y 
sentido humano. Un legado firme, vivo y en constante 
evolución, que demuestra que el arte marcial puede 
ser también un instrumento de transformación social 
y diplomacia cultural.

Federación Mexicana de Artes Marciales Japonesas 
SHI SEI KAN
•	 Teléfono de contacto: 55 28044943
•	 Email: fmamj.shiseikan@gmail.com
•	 Facebook: Shiseikan  Nipponkempo

A lasting legacy: Haiti and Mexico united

	 The legacy of Vilsaint Occean lives on today 
in the SHISEIKAN Federation, presided over by his 
daughter, Evlyne Occean, who embodies the continuity 
of a vision that blends Mexican passion with a Haitian 
heart. Under her leadership, the Federation keeps 
alive the values ​​of discipline, honor, perseverance, 
respect, and gratitude, projecting a unique identity 
that unites sport, culture, and diplomacy.

	 In 2024, Evlyne Occean was awarded as a 
representative of Haiti-Mexico sport, reaffirming the 
binational character of the project and the validity of 
a heritage that is expressed both in the sporting field 
and in the professional and artistic field.

More than a sport, a way of life

	 The SHISEIKAN Federation is governed by 
a fundamental principle: it does not seek to be the 
strongest, but to build brotherhood, martial growth, 
and personal development, without belittling or 
harming the opponent. The true battle, as Vilsaint 
Occean taught, is against oneself.

	 Thus, in every training session, every 
ceremony, and every cultural encounter, a Haiti-
Mexico union rich in values, discipline, and humanity 
is reaffirmed. A firm, vibrant, and constantly evolving 
legacy that demonstrates that martial arts can also be 
an instrument of social transformation and cultural 
diplomacy.

Federación Mexicana de Artes Marciales Japonesas 
SHI SEI KAN.
•	 Phone number: 55 28044943
•	 Email: fmamj.shiseikan@gmail.com
•	 Facebook: Shiseikan  NipponkempoSHI SEI KAN

Lic. Evlyne Occean | Cinturón negro 5°Dan, en Nippon Kempo 
Actualmente Presidente de la Federación Mexicana de Artes 

Marciales Japonesas SHISEIKAN
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El Derecho Constitucional, constituye la base 
jurídica y política sobre la cual se edifica el Estado 
mexicano. Su función primordial es establecer 

la organización del poder público, reconocer los 
derechos fundamentales de las personas y garantizar 
los mecanismos que aseguren su respeto. En México, 
esta rama del Derecho no solo define la estructura del 
gobierno, sino que materializa el pacto social entre 
gobernantes y gobernados a través de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos de 1917.

	 Como norma suprema del ordenamiento 
jurídico, la Constitución se erige en el instrumento 
esencial para garantizar la legalidad, la justicia y la 
democracia. Desde su promulgación, ha sido el eje 
articulador del sistema político y jurídico nacional, 
así como el marco de referencia para la protección de 
los derechos humanos y la limitación del poder del 
Estado.

Naturaleza y objeto del Derecho Constitucional

	 El Derecho Constitucional es una rama del 
Derecho público encargada de regular la estructura 
del Estado, la forma de gobierno y los derechos 
fundamentales de la ciudadanía. Su objeto principal 
es organizar el poder, establecer límites a su ejercicio 
y garantizar que las autoridades actúen conforme a 
normas previamente establecidas.

	 En el caso mexicano, la Constitución de 1917 
ocupa un lugar singular en la historia constitucional 
comparada. Surgida en el contexto de la Revolución 
Mexicana, fue pionera a nivel mundial al incorporar 
derechos sociales como la educación gratuita, la 
propiedad comunal de la tierra y los derechos 
laborales, sentando un precedente que influiría en 
otros ordenamientos constitucionales.

Constitución, bloque de constitucionalidad y 
derechos humanos

	 El Derecho Constitucional mexicano no se 
limita al texto formal de la Constitución. Abarca 
también el conjunto de valores, principios y derechos 
humanos contenidos en la Carta Magna, así como 
las garantías establecidas frente al poder público. En 
este contexto, adquiere relevancia el denominado 
bloque de constitucionalidad, entendido como el 
estándar mínimo de protección derivado del corpus 
iuris interamericano y de la jurisprudencia de la Corte 
Interamericana de Derechos Humanos.

 EL DERECHO CONSTITUCIONAL EN MÉXICO: PILAR DEL ESTADO DE DERECHO 
CONSTITUTIONAL LAW IN MEXICO: A PILLAR OF THE RULE OF LAW

Constitutional law constitutes the legal and 
political foundation upon which the Mexican 
state is built. Its primary function is to 

establish the organization of public power, recognize 
fundamental human rights, and guarantee the 
mechanisms that ensure their respect. In Mexico, 
this branch of law not only defines the structure of 
government but also embodies the social contract 
between rulers and the ruled through the Political 
Constitution of the United Mexican States of 1917.

	 As the supreme law of the land, the Constitution 
is the essential instrument for guaranteeing legality, 
justice, and democracy. Since its promulgation, it has 
been the central organizing principle of the national 
political and legal system, as well as the framework for 
the protection of human rights and the limitation of 
state power.

Nature and object of Constitutional Law

	 Constitutional law is a branch of public law 
responsible for regulating the structure of the state, 
the form of government, and the fundamental rights 
of citizens. Its main objective is to organize power, 
establish limits on its exercise, and ensure that 
authorities act in accordance with pre-established 
norms.

	 In the Mexican case, the 1917 Constitution 
occupies a unique place in comparative constitutional 
history. Emerging in the context of the Mexican 
Revolution, it was a global pioneer in incorporating 
social rights such as free education, communal land 
ownership, and labor rights, setting a precedent that 
would influence other constitutional systems.

Constitution, constitutional bloc and human rights

	 Mexican Constitutional Law is not limited to 
the formal text of the Constitution. It also encompasses 
the set of values, principles, and human rights 
contained in the Magna Carta, as well as the guarantees 
established against the abuse of public power. In this 
context, the so-called constitutional bloc becomes 
relevant, understood as the minimum standard of 
protection derived from the Inter-American Court 
of Human Rights and the jurisprudence of the Inter-
American Court of Human Rights.

Por/ By Ecos Diplomáticos

Derecho Constitucional

El Estado de derecho en México
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	 Este bloque se integra por tratados 
internacionales, declaraciones, recomendaciones 
y resoluciones de organismos internacionales en 
materia de derechos humanos, siempre que México 
haya reconocido su obligatoriedad. Las constituciones 
y la jurisprudencia nacional pueden ampliar dicho 
estándar, reforzando la protección de los derechos 
fundamentales.

Estructura de la Constitución mexicana

	 La Constitución se compone de dos partes 
fundamentales:

	 Parte dogmática (artículos 1° al 29): reconoce 
los derechos humanos y sus garantías, estableciendo 
principios como la igualdad ante la ley, la libertad, la 
seguridad jurídica y la participación política. A partir 
de la reforma constitucional de 2011, estos derechos se 
interpretan bajo el principio pro persona, obligando a 
las autoridades a aplicar la norma más favorable a la 
persona.

	 Parte orgánica (artículo 30 en adelante): regula 
la estructura del Estado, define los poderes Ejecutivo, 
Legislativo y Judicial, y establece la distribución de 
competencias entre los órdenes federal, estatal y 
municipal.

	 Ambas partes conforman el marco sobre el 
cual se desarrolla toda la estructura jurídica del país y 
garantizan la vigencia del Estado de Derecho.

Supremacía constitucional y control del poder

	 Uno de los principios esenciales del 
Derecho Constitucional mexicano es la supremacía 
constitucional. Ninguna ley, tratado, reglamento 
o acto de autoridad puede situarse por encima de 
la Constitución. Para garantizar este principio, el 
sistema jurídico contempla diversos mecanismos de 
control constitucional, entre los que destacan el juicio 
de amparo, las acciones de inconstitucionalidad y las 
controversias constitucionales.

	 La Suprema Corte de Justicia de la Nación 
(SCJN) desempeña un papel central como guardiana 
de la Constitución. A través de sus resoluciones, 
asegura la coherencia del orden jurídico, protege los 
derechos fundamentales y preserva el equilibrio entre 
los poderes del Estado.

	 This body of law comprises international 
treaties, declarations, recommendations, and 
resolutions of international human rights bodies, 
provided that Mexico has recognized their binding 
nature. National constitutions and jurisprudence 
may expand upon this standard, strengthening the 
protection of fundamental rights.

Structure of the Mexican Constitution

	 The Constitution is composed of two 
fundamental parts:

	 The dogmatic section (articles 1 to 29) 
recognizes human rights and their guarantees, 
establishing principles such as equality before the 
law, liberty, legal security, and political participation. 
Since the 2011 constitutional reform, these rights have 
been interpreted under the pro persona principle, 
obligating authorities to apply the rule most favorable 
to the individual.

	 Organic part (article 30 onwards): regulates 
the structure of the State, defines the Executive, 
Legislative and Judicial powers, and establishes the 
distribution of powers between the federal, state and 
municipal orders.

	 Both parts form the framework on which the 
entire legal structure of the country is developed and 
guarantee the validity of the rule of law.

Constitutional supremacy and control of power

	 One of the essential principles of Mexican 
Constitutional Law is constitutional supremacy. No 
law, treaty, regulation, or act of authority can supersede 
the Constitution. To guarantee this principle, the legal 
system provides various mechanisms for constitutional 
review, including the amparo proceeding, actions of 
unconstitutionality, and constitutional controversies.

	 The Supreme Court of Justice of the Nation 
(SCJN) plays a central role as guardian of the 
Constitution. Through its rulings, it ensures the 
coherence of the legal order, protects fundamental 
rights, and preserves the balance of power among the 
branches of government.

El Estado de Derecho y la Costitución como Pilares

Estado de derecho
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Principios constitucionales rectores

La Constitución fija los principios generales que rigen 
la actuación del Estado, entre ellos:

•	 Legalidad
•	 Jerarquía normativa
•	 Publicidad de las normas
•	 Irretroactividad de disposiciones sancionadoras 

no favorables
•	 Seguridad jurídica

	 Tras la reforma de 2011, el artículo 1° 
constitucional incorporó de manera expresa los 
principios de universalidad, interdependencia, 
indivisibilidad y progresividad de los derechos 
humanos, imponiendo a todas las autoridades la 
obligación de promoverlos, respetarlos, protegerlos y 
garantizarlos.

	 Asimismo, se consolidaron el principio pro 
persona y el principio de interpretación conforme, 
que orientan la aplicación de las normas hacia la 
protección más amplia de los derechos humanos, en 
armonía con los tratados internacionales.

Medios de control constitucional en México

	 El sistema jurídico mexicano prevé diversos 
medios de control de la regularidad constitucional, 
clasificados en:

	 Jurisdiccionales: juicio de amparo, acciones de 
inconstitucionalidad, controversias constitucionales, 
juicio para la protección de los derechos político-
electorales y juicio de revisión constitucional.

	 No jurisdiccionales: recomendaciones de la 
Comisión Nacional de los Derechos Humanos y el 
juicio político, a cargo del Congreso de la Unión.

	 Estos mecanismos constituyen una garantía 
democrática esencial dentro del sistema de pesos y 
contrapesos, al permitir el control del ejercicio del 
poder público.

Guiding constitutional principles

The Constitution establishes the general principles 
that govern the actions of the State, including:

•	 Legality
•	 Normative hierarchy
•	 Publicity of the rules
•	 Non-retroactivity of unfavorable sanctioning 

provisions
•	 Legal certainty

	 Following the 2011 reform, Article 1 of the 
Constitution expressly incorporated the principles 
of universality, interdependence, indivisibility and 
progressivity of human rights, imposing on all 
authorities the obligation to promote, respect, protect 
and guarantee them.

	 Likewise, the pro persona principle and 
the principle of conforming interpretation were 
consolidated, which guide the application of the rules 
towards the broadest protection of human rights, in 
harmony with international treaties.

Means of constitutional control in Mexico

	 The Mexican legal system provides for 
various means of controlling constitutional regularity, 
classified as follows:

	 Jurisdictional: amparo trial, actions of 
unconstitutionality, constitutional controversies, trial 
for the protection of political-electoral rights and 
constitutional review trial.

	 Non-jurisdictional: recommendations of the 
National Human Rights Commission and the political 
trial, in charge of the Congress of the Union.

	 These mechanisms constitute an essential 
democratic guarantee within the system of checks 
and balances, by allowing the control of the exercise 
of public power.

En México, Gobierno y sociedad

Investigación



Revista ECOS Diplomáticos - Marzo / Abril 202640

VOZ CIUDADANA
Retos contemporáneos del Derecho Constitucional 
mexicano

	 El Derecho Constitucional en México 
enfrenta desafíos significativos. Entre ellos destacan la 
efectividad real de los derechos humanos en contextos 
de violencia, impunidad y desigualdad social, así como 
los debates en torno a la relación entre los poderes del 
Estado y la creciente concentración del poder en el 
Ejecutivo.

	 A ello se suma el fenómeno del denominado 
constitucionalismo mutable, derivado de las 
constantes reformas a la Constitución. Si bien esta 
flexibilidad permite adaptarse a nuevas realidades, 
también puede generar incertidumbre jurídica y 
debilitar la estabilidad normativa.

Conclusión

	 El Derecho Constitucional en México 
es mucho más que una disciplina jurídica: es el 
fundamento que sostiene la vida institucional del país. 
A través de la Constitución se definen las reglas del 
juego democrático, se protegen los derechos humanos 
y se limita el ejercicio del poder.

No obstante, para que este marco cumpla plenamente 
su función, no basta con una Constitución sólida 
en el texto. Es indispensable fortalecer la cultura 
constitucional, garantizar el acceso efectivo a la 
justicia y preservar un equilibrio real entre los poderes 
del Estado. Solo así, el Derecho Constitucional podrá 
seguir siendo el verdadero garante del Estado de 
Derecho en México.

Contemporary Challenges of Mexican 
Constitutional Law

	 Constitutional law in Mexico faces significant 
challenges. These include the real effectiveness of 
human rights in contexts of violence, impunity, and 
social inequality, as well as debates surrounding the 
relationship between the branches of government and 
the increasing concentration of power in the executive 
branch.

	 Added to this is the phenomenon of so-called 
mutable constitutionalism, stemming from constant 
constitutional reforms. While this flexibility allows for 
adaptation to new realities, it can also generate legal 
uncertainty and weaken normative stability.

Conclusion

	 Constitutional law in Mexico is much more 
than a legal discipline: it is the foundation that 
sustains the country’s institutional life. Through the 
Constitution, the rules of the democratic game are 
defined, human rights are protected, and the exercise 
of power is limited.

	 However, for this framework to fully fulfill its 
function, a solid Constitution on paper is not enough. 
It is essential to strengthen constitutional culture, 
guarantee effective access to justice, and preserve 
a genuine balance of power among the branches of 
government. Only in this way can Constitutional Law 
continue to be the true guarantor of the rule of law in 
Mexico.

Hoy, 5 de febrero honramos la Contitución

10 Características del Derecho Constitucional
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“De todas las cosas que los humanos han creado, la 
IA es la que más cambiará la sociedad.” 

-Bill Gates

La inteligencia artificial (IA) ha dejado de ser un 
concepto futurista para convertirse en un fenómeno 
tangible que redefine la economía, el trabajo, la 
regulación y las relaciones humanas. Lo que antes 
era un debate filosófico sobre ética y oportunidades, 
hoy es un campo de tensiones jurídicas, sociales y 
productivas. El Reglamento de Inteligencia Artificial 
de la Unión Europea (Artificial Intelligence Act) AI Act 
europeo, las advertencias de líderes tecnológicos como 
Bill Gates y Huang, y los informes internacionales 
sobre tendencias digitales confirman que la IA no es 
solo innovación: es un desafío estructural que exige 
gobernanza, previsión y responsabilidad.

La paradoja del crecimiento

	 La inversión en IA y en infraestructura 
tecnológica se expande a un ritmo acelerado. Centros 
de datos, fábricas de chips y supercomputadoras se 
convierten en pilares de una nueva economía. Sin 
embargo, este crecimiento no siempre se traduce en 
beneficios productivos amplios. Como advierte la 
UNCTAD respecto a la inversión extranjera directa, 
gran parte de los flujos financieros se orientan hacia la 
especulación, dejando de lado proyectos que generan 
empleo y capacidades reales. La IA corre el mismo 
riesgo: convertirse en un motor de concentración y 
desigualdad si no se orienta hacia usos inclusivos.

Trabajo humano y nuevas oportunidades

	 Huang sostiene que la IA no destruye empleo, 
sino que lo transforma. Radiología, derecho y 
logística muestran que la automatización de tareas 
libera tiempo para funciones estratégicas y multiplica 
la demanda de profesionales. La robótica, además, se 
presenta como respuesta a la escasez global de mano 
de obra, especialmente en sociedades envejecidas. 
El reto no es la desaparición del trabajo, sino su 
redefinición: nuevos oficios, micronichos laborales y 
perfiles híbridos que integran conocimiento técnico 
con comprensión humana.

INTELIGENCIA ARTIFICIAL: EL DILEMA ENTRE PROGRESO Y RIESGO
ARTIFICIAL INTELLIGENCE: THE DILEMMA BETWEEN PROGRESS AND RISK

“Of all the things humans have created, AI is the one 
that will change society the most.”

 - Bill Gates

	 Artificial intelligence (AI) has ceased to 
be a futuristic concept and has become a tangible 
phenomenon redefining the economy, work, 
regulation, and human relationships. What was once 
a philosophical debate about ethics and opportunities 
is now a field of legal, social, and productive tensions. 
The European Union’s Artificial Intelligence Act, 
warnings from technology leaders like Bill Gates and 
Huang, and international reports on digital trends 
confirm that AI is not just innovation: it is a structural 
challenge that demands governance, foresight, and 
accountability.

The paradox of growth

	 Investment in AI and technological 
infrastructure is expanding at an accelerated pace. 
Data centers, chip factories, and supercomputers 
are becoming pillars of a new economy. However, 
this growth does not always translate into broad 
productive benefits. As UNCTAD warns regarding 
foreign direct investment, much of the financial flow is 
directed toward speculation, neglecting projects that 
generate employment and real capabilities. AI runs 
the same risk: becoming an engine of concentration 
and inequality if it is not geared toward inclusive uses.

Human work and new opportunities

	 Huang argues that AI doesn’t destroy jobs, but 
rather transforms them. Radiology, law, and logistics 
demonstrate that automating tasks frees up time for 
strategic functions and increases the demand for 
professionals. Furthermore, robotics is presented as 
a solution to the global labor shortage, especially in 
aging societies. The challenge is not the disappearance 
of work, but its redefinition: new professions, micro-
niches, and hybrid profiles that integrate technical 
knowledge with human understanding.

Por/ By Araceli Aguilar Salgado

La fusión humano algorítmica cuando la inteligencia artificial 
reconfigura la conciencia digital

Decisión automatizada y análisis predictivo la IA como nuevo actor 
económico
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Riesgos y gobernanza

	 Bill Gates advierte que los riesgos de la IA son 
tan reales como sus oportunidades. El uso malicioso 
de sistemas abiertos para crear armas biológicas o la 
disrupción del empleo son amenazas que requieren 
políticas anticipatorias. El AI Act europeo marca un 
cambio de paradigma: no basta con cumplir requisitos 
formales, ahora se exige clasificar sistemas por riesgo 
y prohibir prácticas que vulneren la dignidad y los 
derechos fundamentales. La gobernanza algorítmica 
deja de ser un ideal y se convierte en obligación 
jurídica.

Identidad y relaciones digitales

	 El informe sobre tendencias tecnológicas de 
2026 señala que la interacción humano-IA atraviesa 
una redefinición profunda. Los agentes inteligentes 
dejan de ser herramientas para convertirse en 
intermediarios capaces de organizar agendas, realizar 
compras y tomar decisiones. En paralelo, surgen 
comunidades digitales exclusivas para personas reales, 
como respuesta a la proliferación de bots y deepfakes. 
La privacidad también se transforma: tecnologías 
como las pruebas de cero conocimientos permiten 
verificar atributos sin exponer datos sensibles, 
inaugurando un modelo de confianza digital más 
robusto.

	 La inteligencia artificial está dejando de ser una 
herramienta puntual para convertirse en intermediaria 
autónoma en la vida cotidiana, capaz de organizar 
agendas, realizar compras y tomar decisiones. Este 
cambio plantea un reto jurídico inmediato: definir 
límites claros de delegación y responsabilidad.

	 En paralelo, surgen espacios digitales 
exclusivos para humanos, como respuesta a la 
proliferación de bots y deepfakes. La verificación de 
humanidad se convierte en infraestructura esencial 
para garantizar confianza y autenticidad.

Risks and governance

	 Bill Gates warns that the risks of AI are as 
real as its opportunities. The malicious use of open 
systems to create biological weapons or the disruption 
of employment are threats that require proactive 
policies. The European AI Act marks a paradigm shift: 
it is no longer enough to meet formal requirements; 
now, systems must be classified by risk, and practices 
that violate dignity and fundamental rights must be 
prohibited. Algorithmic governance is no longer an 
ideal but a legal obligation.

Digital identity and relationships

	 The 2026 technology trends report indicates 
that human-AI interaction is undergoing a profound 
redefinition. Intelligent agents are evolving from 
mere tools into intermediaries capable of managing 
schedules, making purchases, and making decisions. 
Simultaneously, exclusive digital communities for real 
people are emerging as a response to the proliferation of 
bots and deepfakes. Privacy is also being transformed: 
technologies such as zero-knowledge testing allow for 
the verification of attributes without exposing sensitive 
data, ushering in a more robust model of digital trust.

	 Artificial intelligence is ceasing to be a one-
off tool and becoming an autonomous intermediary 
in daily life, capable of organizing schedules, making 
purchases, and making decisions. This shift poses an 
immediate legal challenge: defining clear limits of 
delegation and responsibility.

	 In parallel, digital spaces exclusively for 
humans are emerging as a response to the proliferation 
of bots and deepfakes. Human verification is becoming 
an essential infrastructure for ensuring trust and 
authenticity.

El poder emergente de la inteligencia artificial innovación, control 
y responsabilidad

Gobernanza algorítmica y confianza digital en la era de la 
inteligencia artificial
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	 La privacidad digital evoluciona hacia modelos 
de “probar sin exponer”, con tecnologías como las Zero 
Knowledge Proofs, que permiten verificar atributos 
sin revelar datos sensibles. Esto refuerza la protección 
frente a abusos algorítmicos.

	 Finalmente, la prueba de humanidad se 
vuelve clave, ya que los sistemas tradicionales como 
CAPTCHA han quedado obsoletos ante la sofisticación 
de la IA generativa. El riesgo regulatorio es inmediato: 
desplegar IA sin controles efectivos puede derivar en 
sanciones bajo el AI Act.

Por lo que se deberá equilibrar la innovación con 
responsabilidad, asegurando que la IA amplíe 
las capacidades humanas sin erosionar derechos 
fundamentales.

La inteligencia artificial es simultáneamente promesa 
y fragilidad. Promesa porque abre oportunidades 
inéditas de productividad, empleo y bienestar; 
fragilidad porque expone riesgos de especulación, 
desigualdad y pérdida de control humano. El futuro 
dependerá de nuestra capacidad de anticipar, regular 
y cuidar. La historia demuestra que el progreso no se 
mide solo por la tecnología, sino por la manera en que 
la sociedad la integra con justicia y responsabilidad.

“La riqueza de las naciones depende del trabajo 
productivo de sus habitantes.” 

-Adam Smith

	 Digital privacy is evolving towards “proof 
without disclosure” models, with technologies like 
Zero Knowledge Proofs that allow for the verification 
of attributes without revealing sensitive data. This 
strengthens protection against algorithmic abuse.

	 Finally, the humanization test becomes crucial, 
as traditional systems like CAPTCHA have become 
obsolete in the face of the sophistication of generative 
AI. The regulatory risk is immediate: deploying AI 
without effective controls could lead to penalties 
under the AI ​​Act.

	 Therefore, innovation must be balanced 
with responsibility, ensuring that AI expands human 
capabilities without eroding fundamental rights.

	 Artificial intelligence is simultaneously a 
promise and a fragility. A promise because it opens 
unprecedented opportunities for productivity, 
employment, and well-being; a fragility because it 
exposes risks of speculation, inequality, and loss of 
human control. The future will depend on our ability 
to anticipate, regulate, and care. History demonstrates 
that progress is not measured solely by technology, 
but by how society integrates it fairly and responsibly.

“The wealth of nations depends on the productive 
labor of their inhabitants.” 

-Adam Smith

La arquitectura del control digital.

Hacia una identidad híbrida.
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“Los mercados por sí solos no conducen al desarrollo; 
se necesita una acción colectiva.” 

-Joseph Stiglitz

	 La Conferencia de las Naciones Unidas sobre 
Comercio y Desarrollo (UNCTAD) ha revelado 
que la inversión extranjera directa (IED) mundial 
experimentó en 2025 un repunte del 14%, alcanzando 
los 1,6 billones de dólares. Sin embargo, este 
crecimiento, lejos de reflejar una expansión sólida 
de la capacidad productiva global, estuvo dominado 
por movimientos financieros de carácter especulativo 
y por operaciones canalizadas a través de centros 
financieros internacionales. El informe advierte que 
la recuperación no constituye una base firme para 
el desarrollo económico, pues carece de un sustento 
productivo real.

Un crecimiento aparente, no sustantivo

•	 Al descontar los flujos financieros especulativos, 
el crecimiento efectivo de la IED fue apenas del 
5%.

•	 Más de 140.000 millones de dólares provinieron de 
operaciones en centros financieros, lo que confirma 
que la expansión responde más a transacciones 
contables que a proyectos productivos.

•	 Los indicadores de inversión real se mantuvieron 
débiles: las fusiones y adquisiciones internacionales 
cayeron un 10%, y el financiamiento de proyectos 
descendió por cuarto año consecutivo.

•	 La inversión productiva, medida en valor y número 
de operaciones, retrocedió un 16% y un 12% 
respectivamente, situándose en niveles similares 
a los de 2019. Este deterioro evidencia que la 
recuperación es más estadística que material.

 LA FRAGILIDAD ESTRUCTURAL DE LA INVERSIÓN EXTRANJERA DIRECTA
THE STRUCTURAL FRAGILITY OF FOREIGN DIRECT INVESTMENT

“Markets alone do not lead to development; collective 
action is needed.” 

-Joseph Stiglitz

	 The United Nations Conference on Trade and 
Development (UNCTAD) has revealed that global 
foreign direct investment (FDI) experienced a 14% 
rebound in 2025, reaching $1.6 trillion. However, this 
growth, far from reflecting a solid expansion of global 
productive capacity, was dominated by speculative 
financial movements and operations channeled 
through international financial centers. The report 
warns that the recovery does not constitute a firm 
foundation for economic development, as it lacks real 
productive support.

Apparent, not substantive, growth

•	 After discounting speculative financial flows, the 
effective growth of FDI was barely 5%.

•	 More than $140 billion came from operations in 
financial centers, confirming that the expansion 
is more related to accounting transactions than to 
productive projects.

•	 Indicators of real investment remained weak: 
international mergers and acquisitions fell by 
10%, and project financing declined for the fourth 
consecutive year.

•	 Productive investment, measured in value and 
number of operations, fell by 16% and 12% 
respectively, reaching levels similar to those of 
2019. This deterioration shows that the recovery 
is more statistical than material.

Por/ By Dr. Jean Louis Bingna

Inversión Extranjera Directa de México

El papel de la IED en la configuración
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La deriva hacia la especulación

	 La UNCTAD subraya que los proyectos de 
nueva planta considerados un termómetro directo de 
la inversión productiva se redujeron un 16%. Aunque 
algunos megaproyectos mantuvieron elevados los 
montos totales, la tendencia general muestra una 
IED cada vez más orientada hacia la especulación 
financiera y menos hacia la creación de capacidades 
productivas, lo que limita su impacto en empleo, 
innovación y desarrollo sostenible.

Desigualdad regional

El repunte fue profundamente desigual:

	 Las economías desarrolladas captaron un 
43% de los flujos, con 728.000 millones de dólares, 
destacando Europa y sus centros financieros. La Unión 
Europea registró un aumento del 56%, impulsado por 
adquisiciones transfronterizas y la recuperación de 
Alemania, Francia e Italia.

	 En contraste, las economías en desarrollo 
sufrieron una caída del 2%, con 877.000 millones de 
dólares. Aunque aún representan el 55% de la IED 
mundial, los países de menores ingresos fueron los 
más afectados: tres cuartas partes de ellos reportaron 
flujos estancados o en descenso, profundizando las 
brechas de financiamiento para el desarrollo.

	 Este desequilibrio confirma que la IED refuerza 
las asimetrías globales, beneficiando a los países con 
mayor capacidad financiera y dejando rezagados a los 
más vulnerables.

Transformación sectorial

La concentración sectorial de la inversión es otro 
signo de cambio estructural:

	 Los centros de datos absorbieron más de una 
quinta parte del valor de los proyectos de nueva planta, 
con más de 270.000 millones de dólares, impulsados 
por la demanda de infraestructura para inteligencia 
artificial y redes digitales.

The drift towards speculation

	 UNCTAD emphasizes that new plant projects, 
considered a direct indicator of productive investment, 
fell by 16%. Although some megaprojects maintained 
high total investment amounts, the overall trend shows 
FDI increasingly geared towards financial speculation 
and less towards building productive capacity, thus 
limiting its impact on employment, innovation, and 
sustainable development.

Regional inequality

The rebound was profoundly uneven:

	 Developed economies captured 43% of the 
flows, totaling $728 billion, with Europe and its 
financial centers leading the way. The European 
Union saw a 56% increase, driven by cross-border 
acquisitions and the recovery of Germany, France, 
and Italy.

	 In contrast, developing economies experienced 
a 2% decline, totaling $877 billion. Although they 
still account for 55% of global FDI, lower-income 
countries were the hardest hit: three-quarters of 
them reported stagnant or declining flows, widening 
development finance gaps.

	 This imbalance confirms that FDI reinforces 
global asymmetries, benefiting countries with greater 
financial capacity and leaving the most vulnerable 
behind.

Sectoral transformation

Sectoral concentration of investment is another sign 
of structural change:

	 Data centers absorbed more than a fifth of 
the value of new construction projects, at over $270 
billion, driven by demand for infrastructure for 
artificial intelligence and digital networks.

Estructura y comportamiento

México se convierte en iman para la inversion extranjera directa
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	 El sector de semiconductores creció un 35% 
en valor, pero otros sectores dependientes de cadenas 
globales como textiles, electrónica y maquinaria se 
contrajeron notablemente.

	 Los megaproyectos se concentraron en pocos 
países: Francia, Estados Unidos y Corea del Sur, 
junto con emergentes como Brasil, India, Tailandia y 
Malasia.

	 La inversión se dirige hacia sectores estratégicos 
e intensivos en capital, dejando de lado industrias que 
generan empleo masivo y que son esenciales para 
economías en desarrollo.

Retroceso en energías renovables

	 La inversión internacional en infraestructura 
cayó un 10%, principalmente por la reducción de 
proyectos de energías renovables. La reevaluación 
de riesgos de ingresos y la incertidumbre regulatoria 
desalentaron a los inversionistas internacionales. 
Aunque los capitales nacionales compensaron 
parcialmente esta caída, la UNCTAD advierte que 
la tendencia puede ampliar los déficits de inversión 
en países dependientes del financiamiento externo, 
comprometiendo la transición energética global.

Perspectivas críticas hacia 2026

	 El organismo prevé un aumento moderado 
de la IED si mejoran las condiciones financieras 
internacionales. No obstante, alerta que, sin medidas 
concretas para reactivar la inversión productiva, los 
flujos seguirán concentrándose en pocas regiones 
y sectores, limitando su capacidad de contribuir al 
desarrollo económico global.

	 Por lo que la conclusión es clara: el repunte de 
la IED en 2025 es más un espejismo estadístico que 
una recuperación genuina. La creciente orientación 
hacia la especulación financiera, la concentración 
sectorial y la desigualdad regional ponen en evidencia 
la fragilidad estructural de la inversión mundial. Sin 
un giro hacia proyectos productivos inclusivos y 
sostenibles, la IED corre el riesgo de convertirse en un 
motor de desigualdad y vulnerabilidad, más que en un 
instrumento de desarrollo.

“La riqueza de las naciones depende del trabajo 
productivo de sus habitantes.”

-Adam Smith

	 The semiconductor sector grew by 35% in 
value, but other sectors dependent on global chains 
such as textiles, electronics and machinery contracted 
significantly.

	 Megaprojects were concentrated in a few 
countries: France, the United States and South Korea, 
along with emerging countries such as Brazil, India, 
Thailand and Malaysia.

	 Investment is directed towards strategic and 
capital-intensive sectors, leaving aside industries that 
generate massive employment and are essential for 
developing economies.

Setback in renewable energy

	 International investment in infrastructure 
fell by 10%, mainly due to a reduction in renewable 
energy projects. The reassessment of revenue risks 
and regulatory uncertainty discouraged international 
investors. Although domestic capital partially offset 
this decline, UNCTAD warns that the trend could 
widen investment gaps in countries dependent on 
external financing, jeopardizing the global energy 
transition.

Critical perspectives towards 2026

	 The organization anticipates a moderate 
increase in FDI if international financial conditions 
improve. However, it warns that without concrete 
measures to revive productive investment, flows will 
continue to be concentrated in a few regions and 
sectors, limiting their capacity to contribute to global 
economic development.

	 Therefore, it is clear: the FDI rebound in 2025 
is more of a statistical mirage than a genuine recovery. 
The growing focus on financial speculation, sectoral 
concentration, and regional inequality highlight the 
structural fragility of global investment. Without a 
shift towards inclusive and sustainable productive 
projects, FDI risks becoming an engine of inequality 
and vulnerability, rather than an instrument of 
development.

“The wealth of nations depends on the productive 
labor of their inhabitants.” 

-Adam Smith

La Inversión Extranjera Directa global y el nearshoring

Nearshoring el impacto sobre la inversión extranjera directa
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México enfrenta uno de los dilemas 
estructurales más complejos de su historia 
reciente: el financiamiento de su sistema de 

pensiones en un contexto de acelerado envejecimiento 
poblacional. Para el año 2026, el Estado mexicano 
tiene proyectado destinar alrededor de 2.2 billones 
de pesos al pago de pensiones, lo que equivale a casi 
uno de cada dos pesos recaudados vía impuestos. Esta 
presión presupuestaria se agrava por una tendencia 
demográfica ineludible: la población mexicana está 
envejeciendo de forma rápida y sostenida.

	 El debate sobre pensiones no es únicamente 
contable; se trata de una cuestión de justicia social, 
sostenibilidad fiscal y viabilidad económica de largo 
plazo.

Envejecimiento poblacional y presión fiscal

	 Proteger a las personas adultas mayores 
constituye una prioridad social legítima y necesaria. 
Sin embargo, hacerlo a costa de sacrificar la inversión 
en las generaciones que sostendrán la economía en 
las próximas décadas compromete el crecimiento y el 
bienestar futuros.

	 Actualmente, 17.1 millones de mexicanos 
tienen más de 60 años, lo que representa cerca del 13 
% de la población. Para el año 2050, se estima que 
esta cifra ascenderá a 35.4 millones, equivalente a más 
del 24 % del total nacional. Paralelamente, cada vez 
hay menos personas activas contribuyendo al sistema 
y más jubilados dependiendo de él.

LA CARGA TRIBUTARIA EN EL PAGO DE PENSIONES: EL COSTO DEL ENVEJECIMIENTO
THE TAX BURDEN ON PENSION PAYMENTS: THE COST OF AGING

Mexico faces one of the most complex structural 
dilemmas in its recent history: financing 
its pension system in a context of rapid 

population aging. By 2026, the Mexican government 
projects allocating approximately 2.2 trillion pesos 
to pension payments, equivalent to almost one out 
of every two pesos collected through taxes. This 
budgetary pressure is exacerbated by an unavoidable 
demographic trend: the Mexican population is aging 
rapidly and steadily.

	 The debate on pensions is not just about 
accounting; it is a matter of social justice, fiscal 
sustainability, and long-term economic viability.

Population aging and tax pressure

	 Protecting older adults is a legitimate and 
necessary social priority. However, doing so at the 
expense of investing in the generations that will sustain 
the economy in the coming decades jeopardizes future 
growth and well-being.

	 Currently, 17.1 million Mexicans are over 
60 years old, representing approximately 13% of the 
population. By 2050, this figure is estimated to rise 
to 35.4 million, equivalent to more than 24% of the 
national total. At the same time, there are fewer and 
fewer active workers contributing to the system and 
more and more retirees depending on it.

Por/ By Dr. Carlos Marx Barbosa Guzmán

Debemos preocuparnos por las pensiones en Mexico

Planes de pensiones cantidades otorgadas a trabajadores
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	 Los datos del INEGI muestran una pirámide 
poblacional que comienza a invertirse: menos 
trabajadores formales, mayor informalidad y un 
número creciente de pensionados que, además, viven 
en promedio entre 23 y 28 años después de jubilarse. 
Este escenario genera una presión fiscal que, según 
diversos analistas, podría alcanzar un punto crítico 
entre 2030 y 2035, especialmente por las pensiones 
más generosas otorgadas bajo la Ley del IMSS de 1973.

La respuesta fiscal del Estado y sus riesgos

	 Ante este panorama, el Estado ha optado 
por una salida inmediata: incrementar el gasto en 
pensiones y financiarlo mediante aumentos o creación 
de nuevos impuestos, sin que exista evidencia suficiente 
de estudios integrales de impacto económico de largo 
plazo.

	 El Paquete Económico 2026 prevé un aumento 
del 5.2 % en el gasto destinado a pensiones contributivas 
y universales. Si bien el gobierno sostiene que reformas 
al sistema de ahorro para el retiro, ajustes a la Ley del 
Seguro Social y la incorporación de nuevos esquemas 
de rentas vitalicias permitirán amortiguar la carga 
tributaria, en el corto plazo se proyecta la dispersión 
de 14.2 millones de pensiones para el Bienestar.

	 Aunque estos programas han contribuido a 
reducir la pobreza —que en 2024 alcanzó su nivel más 
bajo en ocho años—, cerca de 42 millones de personas 
siguen siendo vulnerables, lo que evidencia que el 
alivio es parcial y potencialmente insostenible si no se 
acompaña de crecimiento productivo.

	 Data from INEGI shows a population 
pyramid that is beginning to invert: fewer formal 
workers, greater informality, and a growing number of 
pensioners who, moreover, live on average between 23 
and 28 years after retirement. This scenario generates 
fiscal pressure that, according to various analysts, 
could reach a critical point between 2030 and 2035, 
especially due to the more generous pensions granted 
under the 1973 IMSS Law.

The State’s fiscal response and its risks

	 Faced with this situation, the State has opted 
for an immediate solution: increasing spending on 
pensions and financing it through increases or the 
creation of new taxes, without sufficient evidence from 
comprehensive long-term economic impact studies.

	 The 2026 Economic Package anticipates a 5.2% 
increase in spending on contributory and universal 
pensions. While the government maintains that 
reforms to the retirement savings system, adjustments 
to the Social Security Law, and the incorporation of 
new life annuity schemes will mitigate the tax burden, 
in the short term, the disbursement of 14.2 million 
Welfare pensions is projected.

	 Although these programs have helped reduce 
poverty—which reached its lowest level in eight years 
in 2024—nearly 42 million people remain vulnerable, 
demonstrating that the relief is partial and potentially 
unsustainable if not accompanied by productive 
growth.

México quiere un sistema de pensiones mixto

Cómo fincionan las Pensiones
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El bono demográfico desaprovechado

	 Durante décadas se ha señalado que México 
cuenta con un bono demográfico, entendido como la 
ventaja temporal derivada de una mayor proporción 
de población en edad productiva (15 a 64 años). 
Sin embargo, este bono ha sido progresivamente 
desaprovechado.

	 Factores estructurales como el desempleo 
juvenil, la informalidad, la baja escolaridad y la 
exclusión económica han impedido convertir este 
potencial en crecimiento sostenido. De acuerdo con 
la OCDE, la improductividad juvenil representa un 
costo cercano al 1 % del PIB anual, mientras que la 
CEPAL ha advertido que el crimen organizado está 
captando parte de esta población en edad productiva.
	
	 El problema se agrava por la existencia de 
aproximadamente seis millones de jóvenes que no 
estudian ni trabajan, lo que reduce ingresos familiares, 
consumo per cápita y recaudación fiscal.

Educación, informalidad y mercado laboral

	 Incluso entre quienes estudian, el panorama 
es complejo. Cerca de 11 millones de jóvenes apenas 
concluyen la educación secundaria, quedando 
expuestos a empleos de baja productividad, fácilmente 
automatizables o en condiciones laborales precarias. 
Otros terminan insertándose en el sector informal, 
lo que los priva de prestaciones, seguridad social y 
ahorro para el retiro, al tiempo que el Estado pierde el 
denominado bono fiscal.

The missed demographic dividend

	 For decades, it has been pointed out that 
Mexico has a demographic dividend, understood 
as the temporary advantage derived from a larger 
proportion of the population of working age (15 to 64 
years). However, this dividend has been progressively 
squandered.

	 Structural factors such as youth 
unemployment, informality, low levels of education, 
and economic exclusion have prevented this potential 
from translating into sustained growth. According to 
the OECD, youth underutilization represents a cost of 
approximately 1% of annual GDP, while ECLAC has 
warned that organized crime is recruiting a portion of 
this working-age population.

	 The problem is compounded by the existence 
of approximately six million young people who are 
neither studying nor working, which reduces family 
income, per capita consumption, and tax revenue.

Education, informality and the labor market

	 Even among those who are studying, the 
situation is complex. Nearly 11 million young people 
barely complete secondary education, leaving them 
vulnerable to low-productivity jobs that are easily 
automated or offer precarious working conditions. 
Others end up in the informal sector, depriving them 
of benefits, social security, and retirement savings, 
while the government loses the so-called tax credit.

Pensiones e ingresos en sexenio de amlo

Pensiones al cien en el pasado
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	 La mala asignación entre formación académica 
y mercado laboral completa un círculo vicioso que 
limita la productividad y compromete la sostenibilidad 
del sistema de pensiones.

Juventud, carga fiscal y sostenibilidad futura

	 Para las nuevas generaciones, el panorama es 
claro: su futuro fiscal estará marcado por la necesidad 
de sostener a una población cada vez más envejecida. 
Empresas y contribuyentes jóvenes se convierten en el 
objetivo natural cuando el sistema requiere mayores 
recursos, lo que incrementa el riesgo de una carga 
tributaria creciente y desincentivadora.

	 Sin mejoras sustantivas en productividad, 
ahorro y formalización, la tasa de dependencia 
económica seguirá aumentando, ejerciendo una 
presión creciente sobre el gasto público.
Hacia una estrategia integral

	 Contrarrestar esta tendencia exige una 
estrategia integral de política pública, que incluya:

•	 Generación masiva de empleos productivos.
•	 Inversión en educación, capacitación y 

reconversión laboral acelerada.
•	 Aprovechamiento del bono de género mediante 

la plena incorporación de las mujeres al mercado 
laboral.

•	 Programas de reinserción laboral para migrantes y 
jóvenes retornados.

•	 Impulso al emprendimiento y a las PyMEs con 
mejores prácticas de gobierno corporativo.

•	 Fortalecimiento del ahorro interno y reformas 
graduales al sistema de pensiones.

•	 Enfoque preventivo en salud para prolongar la 
vida productiva.

	 The mismatch between academic training and 
the labor market completes a vicious cycle that limits 
productivity and compromises the sustainability of 
the pension system.

Youth, tax burden and future sustainability

	 For younger generations, the outlook is clear: 
their fiscal future will be shaped by the need to support 
an increasingly aging population. Young businesses 
and taxpayers become the natural target when the 
system requires more resources, increasing the risk of 
a growing and discouraging tax burden.

	 Without substantial improvements in 
productivity, savings, and formalization, the economic 
dependency ratio will continue to rise, putting 
increasing pressure on public spending.
Towards a comprehensive strategy

Countering this trend requires a comprehensive 
public policy strategy, including:

•	 Massive generation of productive jobs.
•	 Investment in education, training and accelerated 

job retraining.
•	 Taking advantage of the gender dividend through 

the full integration of women into the labor 
market.

•	 Job reintegration programs for migrants and 
returned youth.

•	 Promoting entrepreneurship and SMEs with 
better corporate governance practices.

•	 Strengthening domestic savings and gradual 
reforms to the pension system.

•	 Preventive approach to health to prolong 
productive life.

Gobierno federal gasta más en pago de pensiones

Futuro de las pensiones
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	 El alargamiento de la vida laboral solo será 
viable si se mejora la calidad de vida, se reducen 
enfermedades crónicas y se abaratan los costos de 
atención médica.

Conclusión

El financiamiento de las pensiones y el aprovechamiento 
del bono demográfico constituyen uno de los mayores 
retos estructurales de México. Ignorarlos o atenderlos 
con soluciones improvisadas compromete no solo 
la estabilidad fiscal, sino la posibilidad misma de 
desarrollo futuro del país.

Colocar este tema en el centro de la agenda nacional 
—al nivel de la seguridad y la lucha contra la 
corrupción— es imperativo. De lo contrario, el costo 
del envejecimiento no será únicamente fiscal, sino 
social y generacional.

	 Extending working life will only be viable 
if quality of life is improved, chronic diseases are 
reduced, and healthcare costs are lowered.

Conclusion

	 Financing pensions and leveraging the 
demographic dividend are among Mexico’s greatest 
structural challenges. Ignoring them or addressing 
them with improvised solutions jeopardizes not 
only fiscal stability but also the very possibility of the 
country’s future development.

	 Placing this issue at the center of the national 
agenda—on par with security and the fight against 
corruption—is imperative. Otherwise, the cost of 
aging will not only be fiscal, but also social and 
generational.La encrucijada del retiro en México.

Cimientos y arena: El peso del mañana
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“La inteligencia es la capacidad de adaptarse al 
cambio.” 

-Stephen Hawking

	 La transformación digital y la adopción de 
la inteligencia artificial (IA) se han convertido en 
ejes centrales del debate sobre el futuro del sector 
industrial en México. El 49% de las empresas 
identifica como prioritario capacitarse en estas áreas, 
conscientes de que representan tanto una oportunidad 
de modernización como un riesgo de exclusión.

	 La primera paradoja que se observa es la 
asimetría en el acceso a la IA. Aunque las empresas 
reconocen su potencial, la inversión en estas 
tecnologías sigue siendo costosa y limitada a unos 
pocos actores. Esto genera un riesgo directo para 
la competitividad nacional, pues mientras países 
líderes escalan sus procesos con IA, México enfrenta 
la posibilidad de rezago estructural. La brecha 
tecnológica se convierte, entonces, en una brecha 
social y económica.

INTELIGENCIA ARTIFICIAL Y TRANSFORMACIÓN DIGITAL EN EL SECTOR INDUSTRIAL MEXICANO
ARTIFICIAL INTELLIGENCE AND DIGITAL TRANSFORMATION IN THE MEXICAN INDUSTRIAL SECTOR

“Intelligence is the ability to adapt to change.”
-Stephen Hawking

	
	 Digital transformation and the adoption of 
artificial intelligence (AI) have become central pillars 
in the debate about the future of Mexico’s industrial 
sector. Nearly 49% of companies identify training in 
these areas as a priority, aware that they represent 
both an opportunity for modernization and a risk of 
exclusion.

	 The first paradox that emerges is the asymmetry 
in access to AI. Although companies recognize its 
potential, investment in these technologies remains 
costly and limited to a few actors. This creates a 
direct risk to national competitiveness: while leading 
countries scale their processes with AI, Mexico faces 
the possibility of structural lag. The technological 
gap thus becomes a social and economic gap.

Por/ By Araceli Aguilar Salgado

Araceli Aguilar Salgado

Representación de la inteligencia artificial y su red de datos.
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	 En segundo lugar, se encuentra el desafío 
laboral. La automatización de tareas rutinarias y 
repetitivas es inevitable, pero el verdadero dilema 
radica en cómo se gestionará la transición. Si bien la IA 
libera a los trabajadores para enfocarse en actividades 
estratégicas, creativas y de juicio complejo, la falta 
de capacitación y actualización puede condenar a 
muchos a la obsolescencia. El 38% de los agremiados 
identifica la atracción y retención de talento como un 
riesgo muy grave, lo que evidencia que el problema 
no es solo tecnológico, sino profundamente humano.
	
	 El tercer eje crítico es la estrategia empresarial 
hacia 2026. El reto ya no será adoptar IA, sino 
justificar su impacto, medir su retorno y escalarla con 
sentido estratégico. Esto implica que las decisiones 
de negocio deben alcanzar la velocidad del avance 
tecnológico, evitando que la IA se convierta en un 
recurso aislado, sin integración real en la cadena de 
valor. La falta de visión estratégica puede transformar 
la innovación en un gasto improductivo.

	 Secondly, there is the labor challenge. 
The automation of routine and repetitive tasks 
is inevitable, but the real dilemma lies in how the 
transition will be managed. While AI frees workers 
to focus on strategic, creative, and complex judgment 
activities, the lack of training and continuous 
updating may condemn many to obsolescence. 
In fact, 38% of business members identify talent 
attraction and retention as a very serious risk, 
showing that the problem is not only technological 
but deeply human.

	 The third critical axis is business strategy 
toward 2026. The challenge will no longer be 
adopting AI, but rather justifying its impact, 
measuring its return, and scaling it with strategic 
sense. This means that business decisions must 
match the speed of technological advancement, 
preventing AI from becoming an isolated resource 
without real integration into the value chain. A lack 
of strategic vision could transform innovation into 
an unproductive expense.

Conexión digital entre la tecnología y el entorno.

Estructura de una red neuronal en una ciudad futurista.
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	 Finalmente, es necesario subrayar que la IA no 
es exclusiva de ciertos sectores. Aunque manufactura 
avanzada, automotriz, logística, retail, servicios 
financieros, salud y marketing/ventas son áreas de 
alto impacto, prácticamente toda industria puede 
beneficiarse. La capacidad de procesar información 
compleja, coordinar actividades multipaso, 
personalizar a escala y optimizar decisiones basadas 
en datos son desafíos universales que atraviesan 
cualquier modelo de negocio.

	 La transformación digital y la inteligencia 
artificial representan un punto de inflexión para 
el sector industrial mexicano. El dilema no es 
tecnológico, sino político, social y ético: ¿cómo 
garantizar que la modernización no excluya a 
trabajadores ni empresas, sino que se convierta 
en una palanca de inclusión y competitividad? La 
respuesta exige coordinación entre autoridades, 
empresas y sociedad civil, así como una apuesta 
decidida por la capacitación y la visión estratégica. 
Solo así la IA dejará de ser un riesgo y se convertirá 
en una oportunidad de transformación profunda.

“El futuro pertenece a quienes aprenden más 
habilidades y las combinan de manera creativa.”  

-Robert Greene

	 Finally, it is important to emphasize that AI is 
not exclusive to certain sectors. Although advanced 
manufacturing, automotive, logistics, retail, 
financial services, healthcare, and marketing/sales 
are areas of high impact, virtually every industry can 
benefit. The ability to process complex information, 
coordinate multiphase activities, personalize at scale, 
and optimize data-driven decisions are universal 
challenges that cut across all business models.

	 Digital transformation and artificial 
intelligence represent a turning point for the 
Mexican industrial sector. The dilemma is not 
merely technological, but political, social, and 
ethical: how can modernization avoid excluding 
workers and companies, and instead become a lever 
for inclusion and competitiveness? The answer 
requires coordination among authorities, businesses, 
and civil society, as well as a firm commitment to 
training and strategic vision. Only then will AI cease 
to be a risk and become an opportunity for profound 
transformation.

“The future belongs to those who learn more skills 
and combine them in creative ways.” 

-Robert Greene

Visualización del procesamiento de datos en tiempo real.

Integración de la IA en el desarrollo urbano y natural.
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